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Oggi nuova assemblea dell’ente montano

Statuto, la Comunità 
montana ci riprova

Torna a riunirsi questa 
sera la Comunità montana 
d elle  V alli del N atisone. 
A ll’ordine del giorno c ’é 
n u o v a m en te  l ’a d o z io n e  
dello statuto dell’ente, ap­
provato solo in via provvi­
soria nella precedente riu­
nione quando non é stata 
raggiunta la maggioranza 
qualificata dei voti (2/3 del 
consiglio).

Il gru p po g u id ato  dal 
presidente M arinig - for­
m ato  d a lle  lis te  c iv ich e  
riformatrici, dalla lista di 
T o rrea n o  e d a lla  L ega  
Nord - ha presentato una 
b ozza  di s ta tu to  che in 
gran parte ricalcava quel­
la predisposta dalla com ­
m issione creata apposita­
mente nella scorsa legisla­

tura. L ’unica differenza < 
rappresentata dall’apertu 
ra nei confronti della cui 
tura e della lingua slovena 
locale. L’opposizione, a cui 
sono stati bocciati 15 dei 
16 emendamenti presenta 
ti, ha dato voto sfavorevole 
proprio perché contraria a 
questa apertura.

E ’ prevedile che la s i­
tuazione non muti neanche 
oggi, il che costringerebbe 
a una terza convocazione 
in tempi brevi. Nell’ordine 
del giorno dell’assemblea é 
prevista anche la nomina 
del Comitato tecnico con­
sultivo, rinviata la scorsa 
volta a causa della m an­
canza del nom e del rap ­
presentante della Provin­
cia.

Iniziativa del Comitato di difesa ducale

Parte da Monte 
la staffetta prò ospedale

Una grande m an ife sta ­
zione di sensib ilizzazione 
sul problema degli ospedali 
periferici della nostra regio­
ne. E ’ l’iniziativa che i Co­
mitati di difesa degli ospe­
dali di C ividale, G em ona, 
Sacile e M aniago organiz­
zano per sabato 18 novem­
bre, in piazza Libertà, a U- 
dine. Là confluiranno - oltre 
alle persone che vorranno 
prendere parte alla m anife­
stazione - alcune staffette 
podistiche provenienti dai 
paesi più lontani del Friuli.

Per q u an to  rig u a rd a  la 
nostra zona, il Comitato di 
Cividale, come ci ha spiega­
to la  p re s id e n te  C lau d ia  
Chiabai, intende far partire 
la staffetta da M ontefosca 
già il giorno precedente, ve­

nerdì, per arrivare in serata 
a C iv ida le  dove potrebbe 
sv o lg e rs i una f ia c c o la ta  
(“Ma m olto dipende dalla 
risposta che la gente e le as­
sociazioni locali daranno al 
nostro inv ito” chiarisce la 
Chiabai). 11 sabato mattina 
la staffetta raggiungerebbe 
quindi il capoluogo friu la­
no.

L ’in iziativa é stata p re­
sentata, ieri, in una confe­
renza stampa tenutasi ad U- 
d ine. V en erd ì a C iv id a le  
v e rrà  p re d isp o s to  il p ro ­
gramma ufficiale per quanto 
riguarda la nostra zona.

Su qualcuno volesse ave­
re in fo rm azion i in m erito  
a ll’iniziativa può rivolgersi 
anche presso il nostro gior­
nale.

5000 METRI QUADRI 
DI ESPOSIZIONE

MOLTA SCELTA 
E PREZZI VANTAGGIOSI

PAGAMENTI 
FINO A 5 ANNI 

SENZA CAMBIALI

M O B I L I

Sergio Cecotti, furlanski 
predstavnik Severne lige, je 
novi predsednik vlade D e­
žele Furlanije-Julijske kraji­
ne. Cecotti, ki je po poklicu 
fizik, bo vodil odbor, v ka­
terem bodo poleg zastopni­
kov Bossijevega gibanja še 
predstavniki Ljudske stran­
ke, D em okratične stranke 
lev ice , ze len ih  in so c ia li­
stov. Nova koalicija pa uži­
va tudi podporo republikan­
cev in Avtonomne furlanske 
lige, skupaj torej lahko zbe­
re 40 od 60 sv e to v a lcev . 
R azm erje sil ni še dokon­
čno, saj zeleni (3) niso še 
povsem potrdili pripravlje­
nost sodelovati v novi veči­
ni. Svoje privoljenje pogo­
jujejo s programskimi smer­
nicami, ki morajo biti nara­
vovarstveno naravnane.

K ar zadeva odborn iška  
mesta, ta bi morala biti tako 
p o ra z d e lje n a : C r ist ia n o  
Degano (L judska stranka) 
podpredsednik: L udovico  
Sonego (DSL) obrtništvo; 
G io rg io  M a ta ssi (D S L ) 
prevozi; Gianpiero Fasola 
(S everna liga) zd ravstvo ; 
Gianfranco Moretton (LS) 
industrija; Beppino Zoppo­
la to  (S L ) k m e tijs tv o ; 
Oscarre Lepre (LS) kraje­
vne uprave; Mario Puiatti 
(z e le n i)  z a š č ita  o k o lja ; 
A lessandra G uerra (SL) 
kultura in šolstvo; Roberto 
De Gioia (socialisti) šport.

Predsednika Cecottija je 
na tajnih volitvah podprlo 
36 svetovalcev, vsi odborni­
ki so bili izvoljeni v prvem 
glasovanju, izjemo predsta­
vlja dosedanja predsednica 
Alessandra Guerra, ki je po­
trebovala drugi volilni krog. 
Očitno v prvem krogu sku­
pina svetovalcev (ligašev?) 
ni želela podpreti dosedanje

Manj kostanja ku lan 
pa nie za bit žalostni
Puno judi vsako nediejo na targu domačega sadja gor Par Muostu

IL  N O S T R O  S T IL E :

O Legni pregiati stagionati all’aperto 
© Alta Tecnologia 
© Personale qualificato 

per lavori esclusivi e su misura 
Q Lunga stagionatura dei mobili finiti

Noi siamo qui: «£> 
vienici a trovare, 
ti renderai conto 

che non c’é distanza che tenga

predsednice, ki se je  do za­
dnjega potegovala znotraj 
Severne lige za predsedni­
ško mesto.

In prav okoli neenotnih 
stališč znotraj Bossijevega 
gibanja so se vlekle težave 
zadnjih dni. Medtem ko je 
tajnik SL Roberto Visentin 
podpiral Guerrovo, je veči­
na deželnega vrha Bossije-

vih pristašev izrekla Guer- 
rovi nezaupnico in podprla 
C ecottija, ki je  v deželnih 
k ro g ih  znan za rad i svo je 
“ n a v e z a n o s ti” na fu rlan - 
skost.

Sestava novega odbora je 
že sprožila negativne rea­
kcije v opoziciji. V javnosti 
pa  je  im e lo  n e g a tiv e n  
odm ev  d e js tv o , da s ta  v 
odboru samo dva Tržačana 
in nihče iz Gorice. Prepriča­
ni smo, da bo takšna terito­
rialna porazdelitev odbomi- 
ških mest (levji delež imata 
namreč Pordenon in Videm) 
še razlog za žgoče polem i­
ke, saj je  že tako, da se o 
p rogram ih itak zelo  m alo 
razpravlja. (R.P.)

Nie šlo dobro, ku lan, pa 
organizatoriji letošnjega tar­
ga gor par M uostu - ki so 
bli zadruga Apo, družba Se- 
uka, Gorska skupnost Nedi- 
ških dolin in špietarska ob­
čina - so vseglih zadovoljni. 
Tiste, ki je puno pomagalo, 
je  biu  liep  ca jt, sonce ki 
vsako nediejo je  sijalo  po 
naših dolinah an je  p o k li­
calo puno turistov. “Lietos - 
razlaga Nino Ciccone, ki je 
član zadruge Apo - niesmo 
imiel tarkaj kostanja, ku lie­
ta nazaj, verje tno  zak se- 
tem b er je  bil zlo  h lad en , 
smo imiel vietar an mraz, ki 
so zaledili naš kostanj”. 

beri na strani 4

Ne samuo 
targ an 

prodaja, 
biu je  tudi 

senjam  
z  domačo 

muziko, 
pečenim  

kostanjam 
an rebulo



novi matajur
četrtek, 9. novembra 19952

Parve
štopienje
napoti
od5B

Na koncu se je  naša De­
žela le zganila an napravla 
regolament za se poslužit ti­
ste pomembne podpuore, ki 
jo  ponuja Evropska Unija za 
narbuj potriebne, ekonom ­
sko marginalne an šibke kra­
je  an je  poznana pod ime- 
nam 5B.

Cajta za narest prošnje nie 
puno, zatuo je  Nadiška Gor­
ska skupnost napravla tel pa- 
san tiedan tri srečanja, na ka­
terih so dajal najbuj konkre­
tne informacije. Interes med 
našim i ljudmi za tel 5B je  
velik, saj se je  v Spietru na 
v sakem  od treh  v ečero v  
zbralo puno ljudi.

Parvo srečanje je bluo na­
menjeno problematiki okolja 
an kim etijstva, drugo tu ri­
zmu an komercialnim inicia­
tivam, trecje pa obrtništvu, 
majhnim an sriednjim podje- 
tjam. Na vsakem večeru so 
imiel glavno besiedo Valter 
Tosolini kot tehnik an Fabio 
Bonini kot predstavnik Gor­
ske skupnosti, ki skarbi pru 
za evropske projekte an še 
trije odborniki, Lino Bordon, 
Nino Ciccone an Patrizia Ci- 
jan. Paršlo je  na dan, de v 
primerjavi s preteklostjo ni 
moč vič čakati podpuore, tri- 
eba je ponudit ideje an kon­
kretne, kvalitetne projekte, 
de im ajo vič m ožnosti bit 
sparjeti tisti, ki se operajo na 
šeroko sodelovanje med se­
ktorji al pa med privatnim an 
javnim an de so velike pod­
puore za mlade, za valorizat 
človieka, njega znanje an i- 
niciativo.

Tek želi podrobne infor­
m acije se lahko obarne na 
Gorsko skupnost v Spietar, 
k je r  so o d p a rli p o seb n o  
informativno službo.

Aktualno

B A R D O
12. novemberja ob 

14.30 tou novi cierkvi

K on cert  
Sv. M artin a
od pre Oreste Rosso 

anu koro od Feanje

C o n c e r to  
p e r  o rg a n o
Center za kulturne 

raziskave

Ciclo di incontri organizzato dal Comitato Prodi

Tre appuntamenti 
sul nostro futuro

T re serate ded icate ai 
problemi delle nostre zone 
montane: é l ’iniziativa che 
il C om itato  Prodi per le 
Valli del Natisone organiz­
za sotto il titolo “ M onta­
gna, il tem po é scaduto” . 
A spiegare il senso di que­
sto  c ic lo  di in con tri é il 
presidente del C om itato, 
Gabriele Blasutig: “La no­
stra volontà é quella di a- 
sco ltare le voci che p ro­
vengono dalla società, di 
m etterle in com unicazio­
ne, di far uscire allo sco­
perto e va lorizzare le e- 
nergie nascoste. Con que­
sti incontri - prosegue Bla­
sutig - non vogliam o ag­
g iu n g er e  a ltre  p a ro le  a 
q uelle già scritte  e dette  
ma giungere all’individua­
zione di una serie di pro­
getti concreti e percorribi­
li, di interventi mirati e in 
piccola scala, anche se in­
scritti in un ‘disegno’ glo­
bale e di ampio respiro”.

Si p a r lerà  d u n q u e di 
problemi legati alla realtà 
delle V alli. I tre tem i di 
cui si discuterà con esperti 
e rap p resentanti politic i 
locali - la proposta di un

GLI INCONTRI
Venerdì 17 novembre Dalle parole ai fatti: 
sala consiliare un progetto integrato
di S. Pietro al Natisone per costruire il mturo
ore 20

Venerdì 24 novembre
sala consiliare 
di Savogna 
ore 20

Venerdì 1. dicembre
sala consiliare 
di Pilifero 
ore 20

1600 metri 
di risorse inutilizzate: 
il problema Matajur

Cosa offri .imo, 
a chi offriamo? 
Idee per il turismo 
nelle Valli del Natisone

progetto integrato per gli 
am biti 5b, la riv ita iizza- 
zione del Matajur, il turi­
smo - dovrebbero consen­
tire uno scam bio di idee 
che, spiega B lasutig, non 
deve apparire risolutivo. 
“Può però rappresentare - 
specifica il presidente del 
C o m ita to  P ro d i per le 
Valli del Natisone - un im­
p o rta n te  p un to  d ’in iz io  
per cominciare ad unire le 
forze e p rom uovere uno  
sviluppo del nostro terri­
tor io  che non sia d ip en ­

dente o assistito dall’ester­
no, ma sia basato sulle ri­
sorse interne e compatibi­
le con la storia, la cultura, 
le tradizioni, i caratteri so­
ciali ed umani della nostra 
comunità”.

Gli incontri, spiega infi­
ne B lasutig, non saranno  
organizzati in maniera u- 
nivoca, con il solo ascolto 
degli interventi dei relato­
ri, ma verrà data ai pub­
blico la possib ilità  di in ­
tervenire con domande, i- 
dee e proposte.

E Pulfero “occupa” 
cinque persone in più
Approvati due progetti per dare lavoro ai residenti

Dal 15 novembre cinque 
persone, fino a quel giorno 
d isoccupate, in izieranno a 
lavorare per il Com une di 
Pulfero. Sono stati infatti ap­
provati dalla  R egione due 
progetti, presentati dall’am ­
m inistrazione com unale, a 
favore dei lavori socialmen­
te utili. La richiesta é stata 
fatta sulla base di una legge 
nazionale a cu i, sul piano 
pratico, é subentrata la Re­
gione.

Il primo progetto, come ci 
ha spiegato il sindaco Nicola 
Marseglia, riguarda tre per­
sone che si o cc u p e ra n n o  
de ll’accom pagnam ento dei 
bam bin i su llo  scu o lab u s , 
della m ensa e del servizio 
pulizie. Ai nuovi dipendenti 
del Comune verrà corrispo­
sta una paga pari a 8.500 lire 
l’ora, per cinque ore al gior­

no, cinque giorni alla setti­
mana.

Per il secondo progetto  
sono state in teressa te  due 
persone che si occuperanno 
della pulizia delle strade e a 
cui verrà corrisposta un’in­
dennità dall’Ufficio colloca­
mento. Al Comune spetterà, 
come spesa, solo l ’assicura­
zione sugli infortuni. Per il 
prim o p rogetto  l ’am m in i­
strazione di Pulfero antici­
perà le paghe, che verranno 
poi saldate dalla Regione.

T utti i nuovi dipendenti 
sono residenti a Pulfero  e 
sono stati scelti dall’elenco 
d e ll’U fficio  del lavoro. Il 
sindaco M arseglia é soddi­
sfatto: “Ci siamo dati da fare 
e abbiamo ottenuto un buon 
risultato, ora anche altri Co­
muni potrebbero seguire il 
nostro esempio”, (m.o.)

Slovenski 
jezik v 

Palmanovi
Začel se je v teh dneh v 

Palmanovi tečaj slovenske­
ga jezika, ki ga prireja tam­
kajšnja občina v sodelova­
nju  Z av o d a  za slo v en sk o  
izobraževanje, vodi pa uči­
teljica na Dvojezični špetr- 
ski šoli Sabina Tedoldi. Po­
budo so slovesno predstavili 
v rep rezen tan čn i dvoran i 
občine prejšnjo  soboto ob 
p r is o tn o s t i  s lo v e n sk e g a  
k o n zu la  v T rs tu  T om aža  
Pavšiča in ravnateljice D- 
v o jez ičn e  šole prof. Ž ive 
Gruden.

Palmanova je  pomembno 
trgovsko središče, ki je  do­
bro znano tudi med Sloven­
ci. O d tu pobuda za tečaj 
slovenščine , iz katere pa, 
kot je  b ilo  poudarjeno  na 
predstavitvi, naj bi se začelo 
razvijati širše kulturno so­
delovanje s Slovenijo.

Elezioni: cresce 
la voglia di centro 
anche in Slovenia

I  partiti della coalizione 
di governo (i liberaldemo- 
cratici - LDS, i democristia­
ni - SKD e la lista associata 
socialdemocratica - ZLSD) 
hanno avuto una serie di in­
contri per tentare di trovare 
un accordo p er il cam bia­
mento della legge elettora­
le. Questa dovrebbe indiriz­
zarsi verso il sistem a p ro ­
porziona le  con lo sbarra ­
mento al 5 per cento e con 
una modifica della lista na­
zionale.

La serie degli incontri è 
terminata con esito negati­
vo in quanto i partners go­
vernativi non hanno trovato 
il minimo comune denom i­
natore per porre mano alla 
legge elettorale. C ’è stato  
un unico punto sul quale si 
sono trovati tutti d ’accordo: 
elim inare l ’attuale sistema  
del conteggio dei resti che 
sino ad ora ha penalizzato i 
partiti più grandi a favore  
dei più piccoli.

Siccome le elezioni si te- 
ranno nella prima metà del 
prossimo anno bisogna tro­
vare un accordo  p er  p r e ­
sen ta re  in p a r la m en to  la 
modifica della legge eletto­
rale che, in quan to  legge  
costituzionale, richiede la 
maggioranza dei due terzi, 
m aggioranza che l ’attuale  
polo governativo non detie­
ne. Ed ecco la necessità di 
coinvolgere nel discorso al­
cuni partiti p iù  vicini alla 
coalizione governativa. Per 
questo lavoro di “convinci­
m en to" i p a r tn ers  gover- 
nartivi si sono divisi i com­
piti. Il partito liberlademo- 
cratico di D rnovšek dovrà 
“convincere” il partito p o ­
polare di Podobnik, i demo- 
cristiani di Peterle se la ve­
dranno con i socia ldem o­
cratici di Janša m entre la 
lista associata socialdemo­
cratica di Kocjančič ne par­
lerà  con i d em o cra tic i di 
Peršak.

Gli interlocutori dei tre 
p a r titi  g o vern a tiv i hanno  
p erò  già  fa t to  sapere che  
non sono pronti a “firm are  
cambiali in bianco” se non 
avranno in cambio qualche 
beneficio della nuova legge 
elettorale. Ed è qui che ca­
sca l'asino in quanto esisto­
no delle grandissime diffe­
renze di vedute, per esem ­
pio, tra i socialdemocratici

che sono p er  uno sb a rra ­
m ento il p iù  alto possibile  
(il 7 o addirittura il 10 per  
cento) ed  i dem ocratici di 
P e rša k  che vo rre b b ero  
m antenere l ’attuale soglia  
di entrata del 3 p er  cento  
per non vedersi pregiudica­
ta la possibilità di tornare 
in parlamento. Che fare?

Non c’è dubbio che alla 
fin e  prevaranno le ragioni 
dei grandi partiti che mal 
sopportano  / ’ intromissione 
ed il condizionam ento  dei 
“cespugli” sebbeno sappia­
no bene che senza il loro  
apporto indirettamente p o ­
trebbero aiutare quei partiti 
che sono politicamente più  
lontani da ll’attuale assetto  
governativo.

In questo gioco entrano  
anche le proiezioni che i va­
ri istituti di ricerca sul voto 
sfornano come il pane quo­
tidiano. Secondo la maggio­
ranza dei sondaggi il pano­
ram a p o litico  in S lovenia  
non dovrebbe cambiare ra­
dicalm ente com e sostiene, 
invece, Janez Janša, fautore 
di una svolta a destra.

In  m o lti sono concord i 
nel sostenere che la prossi­
ma maggioranza governati­
va sarà form ata  dai partiti 
di centro (dem ocristiani e 
partito popolare) con il so­
stegno della sinistra mode­
rata (liberaldem ocratici) e 
senza l ’appoggio della de­
stra ( i socialdemocraticio di 
Janša) e della sinistra (la li­
sta associa ta  socia ldem o­
cratica). Un centro sinistra 
alla Prodi per dirla in ger­
go italiano. Questo tipo di 
maggioranza, così sembra, 
piace molto anche in Euro­
p a  che p o treb b e  staccare  
alla Slovenia il biglietto per 
l ’entrata nell’Unione.

Il p ro ve rb io  d ice che i 
con ti non vanno m ai fa t ti  
senza l ’oste. In questo caso 
l ’oste è rappresentato  dal 
presidente Milan Kučan che 
non ha del tutto smentito le 
voci di una sua p o ss ib ile  
entrata in politica formando  
un nuovo  p a r tito  che p o ­
trebbe racimolare moltissi­
mi voti a destra ed a manca. 
Non va dimenticato, infatti, 
che M ilan Kučan continua  
ad esse re  il p erso n a g g io  
p o litico  “più  am ato dagli 
sloveni".

Rudi Pavšič

Agli sloveni non piace il latteNo al referendum
Il problem a del referen­

dum per l’abolizione dell’ar­
ticolo 40 della Costituzione 
che riguarda la cittadinanza 
slovena agli ex jugoslavi che 
vivono in Slovenia è ancora 
al centro dell’attenzione.

Secondo un sondaggio del 
q uo tid iano  “ D eio” il 42%  
degli in terrogati si dicono 
contrari al referendum che è 
invece sostenu to  dal 31% 
degli in tervistati. M olti di 
più (il 58%) sono invece co­
loro che si sono dichiarati 
contrari alla doppia cittadi­
nanza.

Sul tema del referendum 
si è espresso anche il presi­

dente del parlamento slove­
no, Jožef Školč. Al quotidia­
no “Republika” ha dichiarato 
di non credere che i promo­
tori (alcuni partiti di destra) 
riusciranno a raggiungere la 
quota richiesta di 40 mila fir­
me.

Mateša premier
S arà  Z la tk o  M ateša  il 

nuovo premier del governo 
croato. Lo ha dichiarato il 
presidente Franjo Tudjman 
dopo che già da alcune setti­
mane si sapeva che l’attuale 
prem ier Nikica Valentič a­

vrebbe lasciato la guida del 
governo, sembra per motivi 
di salute.

Scavi nel lago
La direzione delle “Soške 

elektrarne” di Nova Gorica 
ha deciso  di aum entare le 
capacità del bacino di accu­
mulazione di Most na Soči 
(Most na Soči) che con gli 
anni si è trasform ato in un 
lago meta di molti turisti. A- 
sportando circa 70 mila me­
tri cubi di materiale le acque 
del lago  r isu lte ra n n o  più 
lim pide e più “ap p e tib ili”

per i turisti.
Steel a Lubiana

Il presidente dell’intema­
zionale liberale, l’inglese sir 
David Steel, ha fatto visita a 
Lubiana dove si è incontrato 
con il presidente del gover­
no, il liberaldemocratico Ja­
nez Drnovšek, membro della 
direzione dell’intemazionale 
liberale.

Sir David Steel, giornali­
sta della BBC in Scozia, è 
stato fino all’anno 1988 pre­
sidente del partito liberale 
britannico.

Bere più latte
G li s lo v en i non sono 

grandi amanti del latte. Lo si 
deduce dal fatto che ogni a- 
bitante della vicina repubbli­
ca in un’anno consuma 214 
litri di latte, 70 litri in meno 
della media europea.

I più grandi bevitori di 
latte sono i francesi che ne 
consumano 475 litri a ll’an­
no: circa un litro ed un quar­
to al giorno.

Morto Adamič
II grande com positore e 

d irigente B ojan A dam ič è

morto a Lubiana all’età di 83 
anni. E ’ stato uno dei pionie­
ri della musica jazz in Slove­
nia ed ha avuto molto suc­
cesso come autore di colon­
ne so n o re  per m o ltissim i 
films.
Tajnikar non si dimette

Il ministro per le attività 
economiche Maks Tajnikar 
non si dimetterà come è sta­
to chiesto dai parlam entari 
socialdemocratici. Q uest’ul- 
timi insinuano che Tajnikar 
sia colpevole del crack eco­
nomico del gruppo industria­
le Tarn di Maribor. Sul futu­
ro di Tajnikar l’ultima parola 
spetta al premier Janez Dr­
novšek.
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Ottocento 
anni della 
Bolla in 
volume

Martedì 14 novembre alle 
14.30 ci sarà nella sala dei 
convegni del monastero Or­
soline in Borgo Brossana a 
Cividale un interessante ap­
puntamento culturale. Verrà 
presentato al pubblico il vo­
lume che raccoglie gli inter­
venti presentati ad un conve­
gno di studio, tenutosi a Ci­
vidale due anni fa e riguar­
dante la Bolla del papa Cele­
s tin o  III che è c u s to d ita  
nell’archivio capitolare pres­
so il Museo nazionale di Ci­
vidale. La Bolla fu emessa il 
24 novembre 1192 e con es­
sa il papa riconobbe i diritti 
che il Capitolo di Santa Ma­
ria di Cividale, un’istituzio­
ne presente nella città ducale 
da circa 13 secoli, vantava 
su m olte chiese situate sul 
territorio che va dal Torre a 
Plezzo, Tolmino, Idria.

Il volume, che è stato cu­
rato da Giovanni Maria Del 
Basso e Cristina Moro, verrà 
presentato dal prof. Roberto 
N av arrin i docen te  p resso  
l’Università di Udine.

Il prossimo anno Cividale 
sarà il centro di una serie di 
m an ifestazion i duran te le 
quali verrà ricordato il Con­
cilio provinciale che S. Pao­
lino tenne in città nel 796 e 
nel quale vennero prese im­
portanti decisioni: la que­
stione del Filioque e l ’affer­
mazione dell’indissolubilità 
del matrimonio.

Prijateljstvo 
ne pozna meja

U čenci, ki so obisko­
vali dvojezično osnovno 
Solo v Špetru in sedaj ho­
dijo v nižjo srednjo se še 
naprej izpopo ln ju je jo  v 
slovenščini na popoldan­
skem tečaju. Le-ta poteka 
v prostorih dvojezične šo­
le, ki je žal morala sama, 
na zasebni ravni, zanj po­
skrbeti, saj ni bilo s strani 
šolskih oblasti posluha za 
to pobudo. Zanjo pa so se 
m očno zavzeli še p o se­
bno starši otrok, ki niso 
žele li, da bi se pre trgal 
stik s knjižno slovenščino 
in s lo v e n sk o  k u ltu ro . 
Kljub težavam  in om eji­
tvam so se torej prizade­
vali za to, da bi otroci, na 
p ridob ljenem  znanju  še 
naprej g rad ili.

Na tem tečaju se doga­
ja  m arsikaj zanim ivega, 
predvsem po zaslugi mla­
dega in prizadevnega uči­

telja. Preberim o, kaj sta 
napisali Daria in Giulia.

O biskujem o srednjo  
šo lo  in popoldne tečaj 
slovenščine na dvojezi­
čni osnovni šoli.

Naš učitelj Jože Štu­
cin nam je prinesel na­
slove dveh punc iz Tol­
mina, tako smo začele se 
p isa ti. Jaz sem  p isa la  
Viki, Giulia pa Katij.

2. n ovem b ra  so nas 
prišle obiskat. Pripeljal 
jih  je  učitelj in bile so 
tri, z njimi je  bila tudi 
Tina.

P o k a za le  sm o jim  
Š p eter . V id ele so c e r ­
kev, našo šolo in Nadižo. 
Kupile smo tudi slado­
led. Smo se veliko zaba­
vale.

Giulia in Daria 
1. razred srednje šole

Na sliki prijateljice iz 
Benečije in Tolmina

Iz referata Venosija na trbiškem posvetu o večjezičnosti

“Biti Slovenec 
ne pa radikalec”

Na trbiškem posvetu o večjezičnosti v 
Kanalski dolini je o stanju Slovencev spre­
govoril Salvatore Venosi, katerega poseg 
objavljamo v daljšem povzetku.

Na več mestih in ob več priložnostih sem 
že povedal, da je bila Kanalska dolina v slo­
venskih etničnih študijah odkrita razmeroma 
pozno, koncem petdesetih let. Takrat je zače­
la v slovenskih šolah v Italiji študirati genera­
cija, prva po drugi svetovni vojni. Na spo­
dbudo iz Ljubljane in Trsta pa se je začelo 
tudi sistematičnejše preučevanje zgodovine 
in sodobnosti doline. V osemdesetih letih je 
bil ustanovljen lokalni sedež Slovenskega ra­
ziskovalnega inštituta. Sredi sedemdesetih let 
smo prvič po davnem razpadu utrakvističnih 
dvojezičnih šol v poznem devetnajstem sto­
letju začeli s tečaji slovenskega knjižnega je­
zika, s katerimi nadaljujemo do današnjega 
dne. Večinoma vključujejo otroke, mestoma 
pa tudi tečaje za odrasle, tako v Kanalski do­
lini kot v Reziji. Imamo poleg tega pa tudi 
slovensko glasbeno šolo.

Ce naj nadaljujem z našte­
vanjem naših uspehov, vse 
od ustanovitve društva Plani­
ka pred dobrima dvema leto­
ma, so se naše dejavnosti za 
slovensko govoreče Kanal- 
čane m očno razm ah n ile . 
U s tan o v ili sm o p o seb en  
sklad za financiranje izobra­
ževanja otrok. V načrtu ima­
mo še letos vzpostaviti slo­
vensko knjižnico z začetnim 
fondom okrog 1500 knjig.

Sam naj na tem mestu re­
čem, da je slovenska govor­
na skupnost v dolini vseka­
kor majhna, obenem pa gle­
de javnega izražanja svojega

L’architetto Valentino Simonitti: 
Trg revolucije, l’agora degli Sloveni
Nella monografìa “Hommage à Edvard Ravnikar” un documento inedito di Simonitti

Raccolta di documenti a 
cu ra  d e lla  do tt. G raz ie lla  
Dagna, Udine.

PAGINE DEL DIARIO
1964
25 luglio - Partiamo per  

la S lo v e n ia  p e r  q u a lch e  
giorno di vacanza. Dopo li­
na sosta a Bled arriviamo a 
Lubiana, dove incontriamo  
l ’ing. L. e lo studente G., 
che ci fa n n o  da guida nel 
visitare le p iù  recenti co ­
struzioni in città. M i è parso  
n o tevo le  il nuovo  cen tro  
c o m m erc ia le  d e l l 'a r c h .  
Ravnikar in Trg revolucije. 
E già eseguita al rustico la 
parte seminterrata, si vedo­
no alcuni piani di due bloc­
chi con sruttura in c.a. piut­
tosto interessanti.

Lubiana m i è parsa  m i­
gliorata dalla mia ultima vi­
sita nel 1960. L ’edilizia è in 
espansione  ed  è di fo rm e  
pulite e semplici.

1974
12 maggio - S. Pietro al 

N atisone. Secondo gli a c ­
cordi p resi in precedenza  
ho deicato la giornata al 
prof. Ravnikar e al prof. Bi­
tenc delta facoltà  di archi­
tettura di Lubiana, che ac­
compagnavano una quaran­
tina di s tuden ti in g ita  in 
Val Natisone. In mattinata, 
dopo aver visitato il Museo 
di C ividale ed  il tempietto

Longobardo, abbiam o so ­
stato a Castelmonte per uno 
sguardo d ’insieme alla zona 
oggetto della visita.

P assati nel pom erigg io  
nella Val N atisone, siam o  
saliti alla Grotta di S. Gio­
vanni D ’Antro (Landarska  
jam a) che è piaciuta in par­
ticolare al p ro f Bitenc, do­
cente di restauro, p er  po i 
proseguire lungo il fium e f i ­
no a Podvarchis e Torcetto. 
Il gruppo domani visiterà la 
Val Torre e Resia.

Una
caratteristica 
espressione 
dell' arch. 
Valentino 
Z. Simonitti 
(1918-1989) 
ai Benečanski 
kulturni dnevi 
(foto: Paolo 
Petricig)

M i sono  in tra tten u to  a 
lu n g o  con R a v n ik a r  p e r  
in fo rm a z io n i re c ip ro c h e  
sulle diverse situazioni pro­
fessionali, sulla organizza­
zione degli studi universita­
ri, sugli aspetti urbanistici 
della Slovenia e su un pro­
gramma di scambi culturali. 
Ravnikar ha affermato l ’ec­
cellenza dei testi russi di ur­
banistica rispetto a quelli a- 
mericani.

1975
18 luglio - Soggiorno a

Lubiana in occasione del se­
minario di lingua e letteratu­
ra slovena. Sono andato alla 
facoltà di architettura dove 
m i aspettavano  R avnikar, 
Bitenc e Ocvirk. M i hanno 
mostrato i lavori eseguiti da­
gli allievi: impostazioni ar­
chitettoniche e urbanistiche 
(Ravnikar), restauri di inse­
diamenti tra cui S. Daniele 
del Carso, paese di M. F a­
biani, e una villa palladiana 
in Val Vipacco (Bitenc).

20 lu g lio  - D opo a ve r  
tra scorso  la m a ttina ta  a! 
M useo Etnografico, prim a  
di lasciare Lubiana ho rivi­
sitato Trg Revolucije nella  
parte più recente, abbellita 
dal m onum ento  p er  il 30. 
della Liberazione.

31 dicem bre - Vacanze  
di Capodanno: da Lubiana  
gita a Bled, poi iti barca f i ­
no all’isola. Ritrovo il luogo 
ravvivato, denso di sugge­
s tio n i ( le g g e n d e , s to r ie ,  
geografia, etc.) come nes­
sun altro da me conosciuto. 
Esito “culturale” di un la­
voro di “restauro” eccezio­
nale, che solo la S lovenia  
poteva intraprendere.

In questo mi sono ritro­
vato rispetto  a quanto  ho 
fatto , sia pur modestamente, 
nel restauro di S. Giovanni 
d 'Antro (sv. Ivan v Cele).

1 - segue

slovenstva močno previdna 
in zadržana. Rekel bi, da je 
slovenstvo kot tudi slovenski 
jezik v naši dolinin del nači­
na življenja, ki ga je mogoče 
le z mesom vred iztrgati.

Dolina je  bila vedno ve­
čjezična in večkulturna; še 
najbolj se pravzaprav v za­
dnjih desetletjih pozna kul­
turni prepad med nami, sta­
roselci treh jezikov, Furlani, 
Nemci in Slovenci, in prišle­
ki iz Italije, ki so začeli dote­
k a ti po p re lom nem  letu 
1919. Toda temelj doline je, 
čeprav trojezičen, kulturno 
enoten. V to enotnost so sto­
letja spadale mnoge reči; ga­
silsko društvo, ki je po izvo­
ru nemška ustanova; domač 
dialekt v hiši in med sosedi, 
nemško pozdravljanje na ce­
sti, pa slovenska maša v ce­
loti v cerkvi... Zato v g la­
vnem menimo, da nismo v 
prvi vrsti Slovenci, Nemci in 
tako dalje, temveč predvsem 
Kanalčani, Kanaltalerji, go­
vorimo pa po svoje po koro­
ško. O b lasti, ce rkvene  in 
svetne, im ajo, kot rečeno, 
malo posluha za  to: s poitali­
jančevanjem nam dobesedno 
odvzemajo in prepovedujejo 
identiteto. Toda vsak nacio­
nalizem je slep in barvitost in 
pestrost ga moti, ne privlači: 
njegov cilj je  poenoten je , 
izenačenje, sivina.

O rganizirana slovenska 
manjšina v dolini, ki je za­
stopana predvsem  z d ru š­
tvom Planika, ima posluh za 
taka stališča naših dom ači­
nov, predvsem pa ima razu­
mevanje za težave, ki jih pri­
naša aktivno prištevanje k 
slovenstvu. Tovrstnih težav v 
naši takoimenovani matici, 
Sloveniji, skorajda ne razu­
mejo.

Najprej je  res, da je  bilo 
med našimi ljudmi v dolini 
dosti predsodkov proti mati­
čnemu slovenskemu narodu, 
ki je pol stoletja živel v ko­
munistični Jugoslaviji, še po­
prej pa skupaj s Srbi in Hrva­
ti, od katerih je zlasti Srbe že 
staroavstrijska državna pro­
paganda malone izenačevala 
s kakimi Huni ali srednjeve­
škimi Turki.

Biti Slovenec je  v naših 
krajih vedno pom enilo biti 
radikalec. Delodajalci ne ma­
rajo med uslužbenci imeti

politično angažiranih ljudi; 
pod politiko pa se, ko gre za 
m anjšino, kaj kmalu lahko 
razum e tudi prepevan je v 
slovenskem zboru. To celo 
kljub temu, da je znanje slo­
venščine pri mnogih deloda­
jalcih v dolini, zlasti trgovcih 
in gostincih, za uslužbenca 
prednost pri nastavitvi.

Ob zgornjih premislekih 
se kajpada naša prihodnost 
kaže v najmanj dvojni luči. 
Zdi se, da kljub občasnim za­
pletom med Italijo in Slove­
nijo ni razloga za misel, da bi 
imelo razločevanje na Italija­
ne in Slovence kako veliko 
prihodnost, čeprav dandanes 
ni malo Slovencev v Italiji, 
ki m enijo, da bi bilo treba 
naše stanje internacionalizi­
rati. Čakamo na čas, ko bodo 
te etnične razlike, morda za­
radi spremenjenih ekonom­
skih pogojev, dejansko ob 
svojo moč, ko kratkomalo ne 
bodo več pomembne in bo 
večjezičnost in večkulturnost 
zanimivost in privlačnost ka­
kega kraja, ne pa njegova 
“ p ro b lem a tik a” . Č akam o 
čas, ko nam bo vsaj teoreti­
čno zagotovljena pravica do 
maternega jezika, kar pome­
ni v šolstvu, javni upravi in 
cerkvi. Želeli bi imeti polovi­
co tega, kar ima italijanska 
manjšina v Soveniji.

Končno je seveda tu tudi 
vprašanje matične domovine. 
Rekel sem že, da našo situa­
cijo oblasti v matici včasih s 
težavo razumejo. Predvsem 
se zdi, da težko razum ejo 
pragmatiko naših ljudi, ki se 
s svojim slovenstvom nočejo 
in ne m orejo izpostavljati. 
Tako obnašanje imajo za za­
tajevanje nekakšnih višjih 
vrednot, kar je seveda napa­
čno in tendenciozno razume­
vanje. Slovenstvo je pač lah­
ko vrednota samo v zavaro­
vanih razmerjih, pri nas ne 
prinaša nikakršnih ugodno­
sti. Sploh pa se zdi, da jim  
naše s lo v en stv o  n i vsem  
všeč. Da ne znamo sloven­
sko, da je naš jezik skvarjen. 
Tukaj ne vidim druge reši­
tve, kot da se matica premisli 
in spremeni svoje naziranje o 
tem, kaj slovenstvo je: če na­
mreč pomeni knjižno govo­
rjenje in branje Prešerna, po­
tem večinoma naši ljudje ni­
koli niso bili Slovenci.



novi mata}ur
četrtek, 9. novembra 19954

Manj kostanja ku lan 
pa nie za bit žalostni
Puno judi vsako nediejo na targu domačega sadja gor Par Muostu

s prve strani
Pogledm o, kuo je  šlo s 

prodajo kostanja. Številke 
pravejo, da so v Centru Pri 
M uostu  lie tos p rodal p r i­
bližno 170 kuintalu kosta­
nja, m edtem , ko ponavadi 
so jih  prodal do 250 kuin­
talu.

“Problem  je  - prave N i­
no C iccone - da m uorm o 
se d aržat rego lam en ta  ta- 
kuo, de na sm iem o spreje­
mat tistega kostanja, ki je  
p re v ič  d ro b an . T u o le  bo 
v a ja lo ,  d o k je r  n a  b o m o  
im iel an sistem , s katerim  
bomo lahko sami predielali 
naš kostanj, za narest, reci­
m o, m o k o ” . T el pa je  an 
p ro je k t ,  k i bo  v e r je tn o  
izključen iz tistih “progetti 
5b”, o katerih se puno guo- 
ri v zadnjih cajtih tle v Be­
nečiji.

A n z ja b u k a m , ku o  je  
šlo? Organizatorji pravejo, 
da nieso imiel puno jabuk, 
de lie tos pard ie lo  je  bluo 
buj m ajhano, pa so ble do­
bre an tisti, ki so paršli za 
jih  kupit, so bli potlè zado­
voljni. Vprašal smo še N i­
n a  C ic c o n e , k u o  g re  na  
T a rb ijs k e m , v G o re n jim  
T arbju , k jer lie ta  nazaj je  
S euka p o sad ila  vič ku an 
taužint jabuk.

Tle blizu 
pogled na 

Tarbijske, ko 
so  lieta 1990 

začel sadit 
jabuke, 

tle zdol pa 
Nino Ciccone

“Tam so bli muorli tisti, 
k i so  b u j m la d i ,  v z e t  v 
svoje roke die lo. Tuole na 
žalost nie ratalo, takuo, da 
donas so šele tista dva m o­
ža parlieteh, ki dielata gorè

od začetka, ki kontro lajo , 
če gre vse dobro. Troštam o 
se , tu d i ku G o rsk a  s k u ­
pnost, da jim  bom o m ogli 
pom agat. Še nom alo cajta, 
an tam  gor bojo rasle jab u ­
ke, an m agar bomo tudi na 
Tarbijskem  imiel naš ‘pun­
to v e n d ita ’ za j ih  p ro d a ­
ja t ” , takuo  ku tis ti, ki ga 
im am o gor p a r M u o s tu .” 
T ak u o  nam  je  o d g o v arju  
Ciccone.

Včera zvečer so se člani 
zadruge Apo, ki jo  že nieki 
c a jta  vo d i Ir is  B a tta in o , 
ušafal an nardil an oni “bi­

lan c io ” om ez sen jam  gor 
par.M uoste, kuo je  šlo, ki 
dost so prodal, ki dost so 
zaslužil an kuo iti napri z 
dielam.

N im ar po teli pot an še 
buojš, m islim o, zak je  n i­
m ar buj važno an potrieb- 
no, de Benečija ratava po­
znana šaroko naokuole za 
tiste, ki zna runat, pardie- 
lat an p red ie la t s svojim i 
m oči, predvsem , če je  kiek 
dobrega. Važno je, de zna 
povezat svoje jud i, še po­
sebno gledat napri an g le­
dat ušafat nove ideje.

Predstavniki društev 
in organizacij S loven­
cev v Videmski pokra­
j in i ,  ki so  u s ta n o v ili  
odbor za razširitev od­
daj italijanske tretje te­
levizijske mreže v slo ­
venskem jeziku tudi na 
Videmsko pokrajino in 
s tem  v zvezi sp rožili 
akcijo zbiranja podpi­
so v  m ed p r e b iv a l­
stvom , so se s pism om  
obrnili do predsednika 
Sveta slovenske televi­
zije, državnega sek re­
ta r ja  za S lo v e n c e  po  
svetu  in p red sed n ik a  
zu n anje p o litičn e  ko-

Zh slovensko TV 
tudi v Furlaniji
misije Državnega zbora.

“ Z obžalovanjem  sm o  
u g otov ili” p išejo , “da je  
prisotnost slovenskih me­
dijev tudi sicer v zadnjem  
času doživela hudo skrče­
nje, saj sta z ekranov izgi­
n ila  tak o  s ig n a l p rvega  
programa RTV Slovenije, 
ki je bil doslej na dobrem  
delu našega obm očja do­
volj dobro viden, kot tudi

signal koprske televizije.
U gotovili sm o tudi, da 

pomeni tako stanje bistve­
no obubožanje slovenske  
kom unikacije v tem pro­
storu in to prav na podro­
čju govorjene besede, ki 
najlaže najde dostop  do 
ljudi, obenem pa to pome­
ni tudi m anjši preliv in ­
form acij znotraj sloven ­
skega jezikovnega prosto­

ra ozirom a izključeva­
nja tega najbolj izp o ­
stavljenega dela iz in ­
form acijsk ih  tokov in 
posledično tudi iz sku­
pne zavesti” .

S led i p oziv  s lo v en ­
sk im  p red sta v n ik o m , 
naj te vidike upošteva­
jo  in “naj v okviru svo­
jih  pristojnosti p ripo­
morejo k temu, da bo­
do slovenske te lev izij­
ske oddaje spet vidne  
na slovenskem  zahodu  
in da bo v njih prostor 
tu d i za d o g a ja n ja  in 
problem e S lovencev v 
Furlaniji.”

— —  Aktualno  —

Lingue minori 
ed economia: 
forum in Frisia

Provincie
Friesland 
Fryslàn

W  ANWB

A Leeuwarden, capoluo­
go d e lla  F risia , una delle  
dodici provincie olandesi, 
si è tenuto il terzo forum e- 
conom ico delle m inoranze 
che ha voluto essere la con­
tinuazione dei primi due in­
contri che si sono tenuti nel 
1993 nel Walles e nel 1994 
a Elxu nella provincia spa­
gnola di Valencia.

Leeuw arden non è stato 
scelto a caso. Si tratta, in­
fatti, di una regione in cui 
prevale la lingua m inorita­
ria, il frisone, che è usata da 
più della metà della popola­
z ione che oggi co n ta  610 
mila unità. Nel 1989 lo sta­
to o landese ed il governo 
p ro v in c ia le  d e lla  F r is ia  
hanno sottoscritto un accor­
do  (C o v e n a n t o f  F ris ia n  
Language and Culture) con 
il quale il frisone è stato e- 
quiparato  alla lingua uffi­
ciale olandese neH’ammini- 
s tra z io n e  p u b b lica , n e lla  
scuola, nei tribunali e nelle 
istituzioni culturali. La con­
venzione tra lo stato o lan­
dese e la Provincia di Frisia 
è stata rinnovata nel 1993.

Il convegno di Leeuwar­
den, organizzato dall’Agen­
zia per la program mazione 
linguistica ed al quale era 
presente anche una delega­
zione della comunità slove­
na in Italia, verteva sul pro­
blem a dello sviluppo eco­
nom ico nelle regioni rurali 
in cui è presente la lingua 
minoritaria.

É un fatto che in queste 
re g io n i la  p o s s ib i l i tà  di 
mantenere inalterata la tra­
dizione linguistica e cultu­

rale m inoritaria è molto più 
alta  che nei cen tri urbani 
ed industrializzati. Se que­
sto aspetto  rappresenta un 
f a t to re  p o s i t iv o  p e r  la 
realtà di una com unità m i­
noritaria non si può dire lo 
stesso  per il suo sviluppo 
e c o n o m ic o . Im p o r ta n te ,  
d u n q u e , fa r co in c id e re  e 
convivere i due concetti: il 
m antenim ento  delle pecu­
liarità linguistiche e lo svi­
luppo econom ico nelle re ­
gioni rurali.

D urante i lavori del fo ­
rum  sono stati evidenziati 
a lcu n i a sp e tti c e n tra li  di 
questo problema: l ’uso del­
la lingua nel m ondo degli 
a f fa r i,  il co n c e tto  di im ­
prenditorialità nello svilup­
po della lingua minoritaria, 
la possibilità di sviluppare 
un management tra i giova­
ni rappresentanti di una co­
m u n ità  m in o r i ta r ia  e le 
priorità della lingua minori­
taria nel settore del turismo.

Anche se è difficile tro­
vare una risp o sta  a tu tti i 
quesiti posti durante i lavori 
del fo ru m  e c o n o m ic o , a 
Leeuwarden è stato eviden­
z ia to  co m e s ta  tro v a n d o  
sem pre più sostenitori l ’i­
dea che per un giusto svi­
luppo economico sia neces­
sa r io  te n e re  c o n to  d e lla  
realtà strutturale di un terri­
torio, del capitale ma anche 
della realtà culturale della 
regione stessa. La cultura e 
la lingua, dunque, a brac­
cetto con il progresso eco­
nomico. Prerogativa questa 
per un ’Europa delle regioni 
e delle comunità.

Nove orgle vHumnu Lezioni “resiane” a scuola
V stolni cerkvi v Humi- 

nu je  v oktobru bila otvori­
tev novih cerkvenih orgel. 
Cerkev, v kateri so že - za 
sedaj neuporabne - zgodo­
vinske orgle iz 18. stoletja, 
je  tako dobila nov glasbeni 
instrument, ki stoji na desni 
strani glavnega oltarja.

Orgle je  zgradila prizna­
na ita lijanska tvrdka Cav. 
Francesco Zanin di G usta­
vo Z anin  iz C odro ipa; za 
kritje  znatnih  stroškov pa 
je  bistveno pripomogla hu- 
m inska o b č in sk a  uprava. 
Orgle imajo dva manuala z 
61 tipkami in kar 32 not na 
pedalu; prvi manual ima 13 
reg istrov , drugi 10, pedal 
pa 8.

Za otvoritev instrumenta 
so cerkvene oblasti priredi­
le niz treh  g lasben ih  s re ­
čanj; na prvem koncertu se 
je predstavil tržaški glasbe­
nik prof. Andrea Osana, ki

je  že nekaj let glavni orga­
n is t v h u m in sk i c e rk v i. 
O san a  je  o d ig ra l za je ten  
solistični recital. Za njim je 
gostoval priznani organist 
prof. M assimo Nosetti; niz 
glasbenih srečanj pa je za­
k ljučil koncert dua, ki ga 
s e s ta v l ja ta  o rg a n is t  U go 
Zalunardo in Mario Caldo- 
nazzi pri trobenti.

Na tem koncertu sta ita­
lijan sk a  g lasb en ik a  p red ­
stav ila  zan im iv  spored , v 
sklopu katerega so se zvr­
s tile  o rg e lsk e  sk lad b e  in 
dela za duo. Prof. Zalunar­
do, ki je  veliko let pouče­
val na tržaškem  konserva­
toriju “Tartini”, je  v orgel­
skih skladbah prepričljivo  
dokazal svojo glasbeno na­
darjenost; v delih za duo pa 
je  p riš la  do izraza p red v ­
sem zvočna zlitost obeh in­
strumentov.

Luisa Antoni

Kriza Primorskega dnevnika

Klic na pomoč
Pisali smo že o težavah 

Prim orskega dnevnika, za­
rad i k a te r ih  je  la s tn iš tv o  
odločilo , da bo zm anjšalo  
število uslužbencev od se­
danjih 42 na 28 in ukinilo 
ponedeljkovo številko. To 
se bo uresničilo 1. decem ­
bra, če v tem času ne bodo 
dobili prim ernega kritja za 
deficit (3,5 milijarde lir), ki 
se letno ustvarja  z izdaja­
njem časopisa. Vodstvo ča­
sopisa je  za pomoč vprašalo 
Slovenijo, ki doslej se še ni 
pozitivno izrekla tudi zaradi 
pritiska iz katoliških krogov 
zamejstva, ki bi radi časopis 
“ lotizirali”.

O težavah  P rim orskega 
d n ev n ik a  je  tek la  beseda 
pred dnevi v L jubljan i na 
sedežu Društva novinarjev 
Slovenije, ki je izreklo pod­
poro časopisu in se zavzelo 
za to, da bi S lovenija p ri­
skočila na pomoč PD.

Venerdì 10 novembre a- 
vrà inizio la serie di lezioni 
sulla cultura, usi e tradizioni 
della Val di Resia, promos­
se dall’amministrazione co­
m unale in co llab o raz io n e  
con il locale circolo cultura­
le R o za jan sk i dum , nelle  
scuole medie di Resia. Que­
sta  è la sesta  ed iz io n e  di 
questa importante iniziativa.

Le lezioni si svolgeranno 
nel pomeriggio, saranno te­
nute da studiosi di diversi 
settori della realtà culturale 
resiana. A dare l’avvio sarà 
il d r. A n d rea  F u rla n  di 
T rieste  su llo  stud io  di un 
progetto relativo alla realiz­
zazione di un museo in val­
le. A lui farà seguito il prof. 
Roberto I)apit di Gemona 
che a ttualm ente  sta e f fe t­
tuando per conto del Comu­
ne la ricerca e lo studio sul­
la to p o n o m a s tic a  lo ca le . 
Questo lavoro vedrà tra bre­

ve la pubblicazione di una 
prima parte relativa alla to­
ponomastica dei territori di 
due frazioni, Coritis e Stol- 
vizza.

Sul tem a delle trasm is­
sioni radiofoniche settim a­
nali in resiano , trasm esse 
d a lla  sede Rai di T rieste , 
parlerà il regista Igor Tuta 
che da tanti anni cura queste 
trasmissioni durante le quali 
vengono proposti argomenti 
di interesse generale riguar­
danti la cultura, l ’economia, 
gli aspetti sociali, di adesso 
e di un tempo, notizie e tan­
ta musica e canti della tradi­
zione locale.

11 noto  e tnom usico logo  
friulano V a lter C olle illu­
strerà ai ragazzi i risultati 
delle sue ricerche intraprese 
già da diversi anni a Resia. 
In primo piano spicca il car­
n eva le  re s ian o , P ust, che 
ancora oggi viene festeggia­

to soprattutto a S. Giorgio.
Gli aspetti legati a ll’em i­

grazione, che è stata in pas­
sato  l ’unico m ezzo di so ­
stentamento per le famiglie 
resiane e che ha portato nel 
secondo dopoguerra ad un 
notevole calo della popola­
zione, verranno  affron tati 
dallo studioso Alex K alc di 
Trieste a conclusione del ci­
clo di lezioni.

L ’iniziativa, organizzata 
in collaborazione con il cor­
po insegnante e con l ’ap ­
p ro v a z io n e  d e l l ’a u to r ità  
s c o la s t ic a ,  v u o le  e sse re  
un’occasione per far cono­
scere meglio la propria terra 
e la propria comunità anche 
tra  i p iù  g io v a n i, p erch è  
p o ssan o  cap ire  m eglio  la 
realtà culturale in cui vivo­
no, apprezzarlo di più e far 
si che essa, attraverso di lo­
ro abbia un futuro.

Luigi Negro
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A nkrat sm o p lesa l 
tu skedn ju  al pa gor 
na brejarje , Ce je  biu 
kajsan senjam , Cetudi 
d u h o v n ik i so  z m ie - 
ram  prepoveduval an 
kregal oganizatorje v 
cajtu  pridge gor pred 
utarjam . Sada pustijo  
n a s ta v it  b re ja r  p re d  
c ie rk v ijo  an  jo  tu d i 
oni kajšno zaplešejo!

Težkuo je  bluo tudi 
iti plesat v druge do ­
lin e : u re  an  u re  p a r 
n o g ah  čez  b re g i, po  
dažu an po sniegu, an 
kadar smo ušafal kaj­
šn o  fa jn o  C ičico  za  
z a p le s a t  an  v a lc e r  
sm o jo  m uorli daržat 
pu m etra deleč od se­
be, k e r nam  je  h itro  
potrucala za jo  na sti­
skat zatuo , ki je  gri- 
eh, an če fam oštar je  
zam erku, de so p lesa­
le, jih  je  žlagam  var- 
gu uon z “ Azione cat­
to lic a” ! Sele se zm i- 
slem , kuo so žalostno 
jo k a le  zavo jo  tis teg a  
Spotà.

B en  n u , ta jš n i so 
bli cajti v naših m la­
dih lieteh!

D onašnji dan vsak 
m la d e n č  im a  n je g a  
auto an se poberè p le­
sat v diskoteko do šti- 
e rih  popunoči. A n ti 
buj stari se p oberejo  
p a  v P ra p o tn o ,  na  
“ L i r o n ” , al pa  v 
C jam pej na “L aghet­
to” , k jer se m ore šele 
z a p le sa t , ku  a n k ra t, 
ka jšan  v a lce r al k a j­
šno štajarsko.

Pa G iovanin je  teu 
videt kiek le buj g ro ­
znega, an ’no vičer se 
je  pobrau v “n ight” .

Drugi dan je  pravu 
n jega m urozi, kajšne 
reči je  videu:

- Vse s e je  laščielo, 
luči vsakih sort kolu- 
orju so šle okuole, so 
b a r l ie le  o k u o le  an  
o k u o le ,  ž e n s k e  so  
im iele kikje dol do tli 
an vesoke takiče, an 
kam erieri so imiel na 
rokah  b ie le  rok av ice  
an  k a d a r  sem  šu  v 
stran išče , tle  pa  sem  
ostù brez besied, nie- 
sam  m u v ie r v a t  n a  
m oje oči, k ad a r sem  
zam erk u , de “ v a te r” 
je  biu zlat!

- P ru  z la t?  - je  
v p ra ša la  p re ču d v an a  
m u ro z a  - B en  če  je  
tak u o , d ru g o  sab o to  
p o p eješ  tud i m ene v 
tisti night, de bom  tu- 
ole videla!

Tu saboto vičer sta 
se lepuo naštim ala an 
bla že par tih parvih v 
tis tim  “n ig h t” an ku 
so se parkazal na v ra­
ta an godac je  jau  te 
drugemu:

- P o g led i, do le na 
vrateh je  tisti, ki ti jo  
je  n a re d u  tu t r o m ­
bon!!!

Burnjak prijateljstva
N azaj se 

v račam o  v 
C arn ivarh  s 
tolo fotogra­
fijo, ki nam 
kaže, ki dost 
ljud i se je  
zbralo an je 
u ž iv a lo  za 
Burnjak Pla­
ninske druži­
ne Benečije. 
PDB se želi 
zahavaliti v- 
sem  tis tim , 
ki so pom a­
gali an še 
p o s e b n o  
Č a r n o -  
varšanjam.

Tri šprahe 
so buojš ku 
samuo adnà

V K arariji je  ’na znana 
gostilna - tratorija, kjer se 
more popit an dobar taj vi­
na, luošt kiek pod zob, vrieč 
’no partito tu karte al pa tu 
bale an se nomalo pomenat 
po našim jeziku, ker gaspo- 
darja Mario an Cežira sta se 
vetačila gor s Carnegavar- 
ha.

Liepa an sim patična go­
spa C ežira rada bere Novi 
Matajur an sevieda na parvo 
“G uidac jih  p rav e” . R ada 
hode gledat Beneško gleda­
lišče, “Senjam beneške pie- 
smi”, vse kar je  našega. Tu­
di kadar so me poklical gor 
na Z verinac za “S rečanje 
m ed pesn ik i in p is a te l j i” 
sem ji muoru šenkat bukva- 
ca, ki vsake lieto jih kultur­
no društvo R ečan napravi 
an kadar je prebrala an po­
hvalila moje pesmice, me j ’ 
prosila če ji kiek tudi za njo 
napišem an mi je potardila, 
de nje ime je Cežira.

C etudi v nje gostiln i se 
guori po taljansko, po laško 
an po s lo v ie n sk o , n isem  
imeu obedne težave za ure­
sničit nje željo.

Il suo nome è Cesira
N eri i capelli e azzurri 

g l’occhi /  come diafana fata 
turchina /  furtivamente usci­
ta dai balocchi / assieme al­
la bella  fig lia  M arina /  E 
perfin il poeta ispira: il suo

Cai iz Spietra 
ima 25 liet

Našim ljudem je ušeč ho­
dit po gorah, ankrat se je  šlo 
zavojo diela, donašnji dan 
za se spreluhtat. Naši p la­
ninci se zbierajo v več sku­
pinah. M islim o, de te nar- 
stariš je Cai Nediških dolin, 
ki pru v sriedo 8. novembe- 
rja je  praznovau 25 liet nje­
ga ustanovitve.

Za telo parložnost so čla­
ni telega društva predstavili 
tudi ’ne bukvaca: “San Leo­
nardo - San Pietro, due co­
muni, un 25., tante m onta­
gne, molti amici”. Med dru­
gimi je  spreguoriu Renato 
Qualizza, ki je med ustano­
v itelji tele skupine an nje 
bivši predsednik.

nome è Cesira.
A talpine da matine a se­

re /  cence lamentasi di jessi 
straca, /  ch ’ai sedi inviar o 
primevere /  o che puarti une 
bire a Faraca. /  E i bragons 
a Mario cui ju  stire? /  Il so 
nom al è Cesire.

Ce an pjanac se parkaže 
na prah /  kar snieg pada al 
sonce peče, /  naj j ’ Taljan, 
naj j ’ Slovenj al naj j ’ Lah / 
mu skuha an dobar kafè. / 
Na obednemu vrata zapira: / 
nje ime je  Cežira.

E ’ sempre pronta al sorri­
so / anche quando  m esce 
del vino, /  cercando di fare 
buon viso /  pur a Gregorio 
che gioca a ramino. /  E tutta 
Carraria l ’ammira: /  il suo 
nome è Cesira.

Simpri daur il banc i to- 
cie sta: / il fi e la fie son fur 
a morosà, /  el so omp beat e 
giocondo /  al zue a tressiet 
cun Mondo. /  E la barcie cui 
la tire? /  Il so nom al è Cesi- 
re.

Jo ni tajšne kuharce na 
sv iete  /  vsak dan naprave 
strudel an polpete, /  an ka­
dar dielo pusti ji ’no jam o / 
leti v kam bro buošcat nje 
mamo. / Od vsieh simpatijo 
obira: / nje ime je Cežira. 

Salve signora soave, 
mandi ninine brave 
in narlieuše pozdrave

Guidac jih prave

Težave 
našo žele

Litorina, ki vozi iz Čeda­
da v V idem  an nazaj ima 
110 liet an je nimar vič ljudi, 
predvsem šuolarju an dielu- 
cu, ki jo nuca. Pa po telih ši- 
nah na voze samuo litorina, 
vozejo tudi vagoni z blagam, 
ki ga nucajo v industrijski 
coni v Cedade. An tele za­
dnje lieta prevoz po železni­
ci se je še povišu tudi zak tle 
par nas industrija, čeglih po- 
časo, rase. Lieta 1993 so jo 
še začel postrajat, diela pa 
nieso nikdar paršle h koncu 
zak nie sudu. Kajšan prave 
de bi jo  m ogli še zapriet. 
Brez dvoma, če bi se paršlo 
do tega bi napravli vsi teli 
coni veliko škodo.

Malomanj zlata poroka 
an pu stoletja življenja

Tele dvie fotografije nam 
bojo pomagale napisat vese­
le novice, ki se tičejo naših 
judi, ki žive po sviete.

Tista tle na varh nam ka­
že p raznovan je  za 45 lie t 
sk u p n eg a  ž iv ljen ja  dv ieh  
vasnjanu iz Petjaga: ona je 
Agnodice lussa, on je pa Pi­
etro Serafini. Noviča sta te 
treciji an ta četarta s te pra­
ve roke v parvi varsti. Oku­
ole njih so se parstavli žla- 
hta an parjatelji, ki za telo 
parložnost so šli v Belgijo, 
v kraj Seraing, kjer “novi­
ča” živta že nad štierdeset 
liet, tudi tle z Benečije.

N jih  d ru ž in a  je  velika: 
hči Daniela jim  je  parpejala 
zeta Jean Marie an šenkala 
dva navuoda, ki se kličejo 
Aurelie an Fabrice. Na ža­
lost n jih  sin je  že um aru, 
tudi on pa jim  je šenku na­
vuoda, ki se kliče Kevin an 
njih neviesta Annick jih ima 
rada, ku de bi bla nje mama 
an tata. An kar se je  spet 
poročila s Salvatorjam  oni 
so ga z ljubeznijo sparjeli v 
hišo, kot sta sparjela druge­
ga “navuoda” Florence. Kar 
imaš rad an spoštuješ judi, 
ki jih imaš blizu, tudi oni te 
imajo radi an te na puste sa­
mega, kar je  za se veselit, 
pa tudi kar je za prenest ka­
ko težavo al žalost. Agnodi­
ce an P ietro im ajo okuole 
sebe n im ar puno  ju d i, ki 
pravejo, de čez pet liet, kar 
bojo praznoval petdeset liet 
skupnega živ ljen ja , tekrat 
jim  napravejo še buj velik 
senjam . A puntam ent je  za 
30. setemberja lieta... 2000!

Na drugi fotografiji vi- 
demo Saro lussa, ki objema 
Pietra Serafina (na te pravi 
roki) an Leona Blasutig. Na 
fotografiji videmo tudi nje­
ga ženo, ki je Belgijanka an 
se kliče Michelle. “Protago­

nista” tele fotografije ni Sa­
ra (ki pa jo  muormo zahva­
lit, ki nam jo je parnesla!), 
je pa Leon.

Leon se je rodiu an živi 
gor v Belgiji. 3. otuberja je 
dopunu 50 liet an za parlo­
žnost naredu lepo fešto. Le­
on nih sedam, osam liet od 
tega je paršu v Puoje za od­
krit njega koranine, sa’ nje­
ga tata se je  rodiu v teli va­
si, jo  je  pa muoru zapustit 
zavojo diela an iti v Belgijo,

B elgio. P er la lieta ricor­
renza si sono stretti attorno 
a lo ro  p a r e n ti  ed  a m ic i  
giunti anche dalla Benecia. 
Per le nozze d ’oro la festa  
sa rà  a n co ra  p iù  g ra n d e . 
Appuntamento dunque al 30 
settembre delPanno... 2000!

L ’altra fo to  ha per prota­
gonista Leon Blasutig. A s­
sieme a lui, alla sua destra, 
Sara lussa  di Ponteacco e 
Pietro Serafini, e la moglie 
Michelle. Leon, lo scorso 3

k je r  se je  tu d i o žen u  an 
ustvaru novo življenje. Le­
on, odkar je  paršu v Puoje 
parvi krat, se vrača vsako 
lieto dol za pozdravit žlahto 
an parjatelje, pa tudi za uži­
vat lepote naših dolin, ki so 
tudi njega.

An zarobimo tele novice 
z besiedami Sare: želim za­
hvalit vse parjatelje v Belgi­
ji za lepe dneve, ki sam ku­
pe z njim preživiela v tisti 
daželi. Mi pa pozdravljamo 
naše ljudi po sviete an se 
troštam o ušafat od njih še 
puno liepih novic.

Due fo to  per due notizie 
che riguardano i nostri emi­
granti. Foto di gruppo per i 
45 anni di matrimonio di A- 
gnodice lussa e Pietro Se­
rafini di Ponteacco, da oltre 
quaranta anni a Seraing in

ottobre ha compiuto 50 an­
ni di vita. Grandi festeggia­
menti per l’occasione. Leon 
è nato e vissuto in Belgio. 
Sette - otto anni fa  ha deci­
so di venire alla  scoperta  
delle sue radici, a Puoie do­
ve è nato suo papà che, pur­
troppo, non ha avuto un fu ­
turo qui da noi ed ha dovu­
to andare in Belgio dove si 
è fo rm a to  una fa m ig lia  e 
cominciato una vita nuova. 
Leon, da quando ha scoper­
to Puoie viene giù ogni an­
no p er  salutare parenti ed  
amici, ma anche per godere 
delle bellezze delle nostre  
valli, che sono anche sue.

Per concludere, Sara de­
s id e ra  r in g ra z ia re  tu tti  
q u e lli che le hanno fa t to  
trascorrere dei giorni indi­
menticabili su in Belgio.
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I giornali italiani sull’offensiva tedesca in Russia - 9

Olga Klevdarjova
Scarse notizie sulla reale situazione al fronte orientale

Posizioni 
avanzate 
tenute 
da reparti 
dell’ARMIR 
sul fronte 
orientale 
(nov. 1942)

Giorgio Venuti pensa (e 
lo scrive) che le pagine dei 
giornali italiani sono piene 
degli eroism i della “Ju lia” 
in R ussia . N on è p ro p rio  
così. Tutta l ’estate i giorna­
li hanno rip o rta to , si può 
dire ogni giorno, con titolo­
ni a piena pagina, le entu­
siasm an ti n o tiz ie  s u l l ’o f­
fen siv a  di H itle r verso  il 
Don. Un p o ’ alla  vo lta  le 
notizie dal fronte orientale 
rim angono sì in prim a p a­
gina, ma in articoli più m o­
desti e titoli su due - tre co­
lonne. Sfogliamo il Gazzet­
tino: il 12 luglio 1942-XX 
(allora la “Julia” sta ancora 
a casa) il Gazzettino spara, 
e dal suo punto di v ista  a 
ragione, il titolone a carat­
teri cu b ita li: “Le enorm i 
perdite russe nella batta­
glia del Don”, poi una foto 
del generale Messe nell’at­
to di d eco ra re  u ff ic ia li e 
soldati; più sotto un artico­
lo su quattro colonne con il 
titolo: “Il balzo di 300 chi­
lom etri” , con una cartina 
geografica della Russia da 
M osca al C aucaso , ed un 
tra f ile tto  “ La situ a z io n e  
sovietica sem pre più gra­
ve” che conclude: “I Russi 
non nascondono che essi 
si trovano di fronte ad u- 
na c r is i  m ilita r e  di 
p r im ’o rd in e ... L ’inv ia to  
sp ec ia le  d e lla  “ R e u te r” 
telegrafa da Mosca che la 
s itu a z io n e  d e lle  tru p p e  
so v ie t ic h e  n e lla  g ra n d e  
battaglia del Don diviene 
sem pre più grave. La for­
m idabile pressione ted e­
sca si m antiene al m assi­
mo e n ep p u re  per un i- 
stante ne’ di giorno ne’ di 
notte dim inuisce d ’inten­
sità” .

Il 14 se ttem b re  (o ra  la 
“ J u l i a ” è su l f ro n te  del 
D on) ancora un ennesim o 
titolo a tutta pagina: “Sta­
lingrado - 1 tedeschi pene­
trati nel settore sud della 
c ittà ” . S otto , una grande 
foto di Stalingrado durante 
u n ’a z io n e  di b o m b a rd a ­
mento. Più sotto, su sei co­
lonne, i servizi dal fronte 
orientale, una cartina della

città, e un com m ento “La 
dura lotta è entrata nella 
fase r iso lu tiv a ” , che av ­
verte : “ I tecn ic i m ilitari 
te d e sch i fa n n o  tu tta v ia  
ancora una volta espresso 
rich iam o a ll’im portanza  
n u m er ica  ch e  ha l ’a m ­
m a ssa m en to  d elle  forze  
sovietiche a Stalingrado, 
nonché al fatto che i forti­
lizi sono colà a ltrettanto  
fitti delle case, per lum eg­
giare quale carattere po­
deroso ancora m antenga  
la testa di punta so v ieti­
ca...”

Il 25 o ttobre ancora un 
titolo a caratteri cubitali su 
tu t te  le o tto  c o lo n n e : 
“L ’attacco a ll’ultim o ba­
s t io n e  d i S ta lin g r a d o  - 
F a n te r ie  e fo r m a z io n i  
b lindate germ aniche o c­
cupano la m aggior parte 
d e lle  o f f ic in e  “ O tto b re  
rosso” spingendosi fino al 
Volga”. Tra l ’altro l ’artico­
lo  in fo rm a : “ D op o  d u ri 
com battim enti tra le case, 
(le form azioni) hanno re­
spinto il nemico da parec­
chie strade... Le posizioni 
nem iche sono state m ar­
tellate dagli aereoplani da 
c o m b a tt im e n to  e g li 
« S tu k a »  h a n n o  in o ltr e  
b om b ard ato  di g iorn o  e 
di notte le posizioni di ar­
tiglieria nemica, sulle iso­
le del Volga e a occidente 
del fium e” .

Un mese dopo, il 19 no­
vem bre, data ufficiale d ’i­
nizio dell’offensiva sovieti­
ca su S ta lingrado, il G az­
zettino relega le notizie dal 
fronte orientale in un arti­
colo di due colonne in fon­
do a l la  p rim a  p a g in a : 
“ B rillan ti su ccessi della  
caccia italiana sul fronte  
del D on” . L ’in teresse del 
le tto re  v iene sp o sta to  sul

Nordafrica, dove il giorna­
le genericam ente inform a: 
“ M ezzi b lin d a ti n em ic i 
d istru tti a ovest di Der- 
na” . Gli inglesi sono in Li­
bia in seguito ad una loro 
g ro s s a  o f fe n s iv a . P o ch i 
giorni prima ad E1 Alamein 
sono state annientate le di­
visioni del XX corpo d ’ar­
m ata  ita lia n o  “ F o lg o re ” , 
“A riete”, “Littorio” , “Tren­
to ” , “ T r ie s te ” , “ P a v ia ” , 
“Bologna” e “Brescia”. Il 4 
novembre è stato impartito 
l ’o rd in e  di r ip ieg a m e n to  
generale delle truppe italia­
ne. C ’è perciò poco da sta­
re allegri.

A n ch e  il 2 d ic e m b re  
(quel giorno V enuti scrive 
che i russi sono calmi), sul­
la  R u s s ia  il G a z z e tt in o  
pubblica un interessante ar­
ticolo su due colonne: “La 
nostra aviazione sul Don - 
M ira co li di in g eg n o sità  
per vincere i fenom eni del 
gelo” . Ecco un brano: “Il 
freddo intessissim o, che è 
im p r o v v isa m e n te  sce so  
sul fronte orientale, acu­
t iz z a to  d a l v e n to , ch e

sp azza  sen za  o sta co li la 
v a sta  p ia n u ra  u c ra in a , 
non ha m inim am ente in ­
ciso su ll’efficiente attività 
dei nostri reparti al servi­
zio dell’ARM IR. Le m isu­
re per a ffron tare gli in ­
c o n v e n ie n ti d o v u ti a lle  
basse tem perature erano  
già state prese da tempo. 
O gn i sq u a d r ig lia  aveva  
approntate le stufe, per il 
riscaldam ento d e ll’olio e 
d e ll’acqua da travasare  
nei serbatoi del velivolo, i 
provvidenziali riscaldato- 
ri a carrello, che em etto­
no aria calda atta a sgela­
re il m otore, avevano le 
m a n ic h e tte  p r o n te . E 
q u a n d o  una m a ttin a  la 
tem peratura ha toccato i 
20 gradi sotto zero, gli ae­
re i so n o  p a r t it i  u g u a l­
mente.

“ L ’a s s id u a , te n a c e ,  
preziosissim a opera degli 
sp e c ia lis t i  v ien e  a cap o  
anche dei fenom eni pro­
vocati dal freddo. Bisogna 
pertanto affrontarli e vin­
cerli uno ad uno. Ora so­
no i m o to r i ch e  non  si

m e tto n o  in m oto  o ch e  
funzionano irregolarm en­
te per le m olteplici cause 
dovute al freddo eccessi­
vo, ora sono i carrelli che 
non escono dai loro allog­
giam enti perchè i conge­
gni sono bloccati dal gelo, 
poi ci si m ettono le m ac­
ch in e  fo to g ra fich e , indi 
inconvenienti uno più im ­
pensato dell’altro e poi gli 
strum enti che danno indi­
c a z io n i e r r a te , a ca u sa  
sempre del freddo. E una 
lotta continua dell’intelli­
genza d ell’uomo contro i 
fenom eni dovuti alle rigi­
de tem perature e l ’uomo 
vince” . Accanto è riprodot­
ta una bella fotografia, inti­
tolata: “C onquistata  una 
stazione ferroviaria sovie­
tica”; mostra un gruppo di 
soldati tedeschi e porta la 
didascalia: “I fanti rastrel­
lano cautam ente il terre­
no, frugando tutto il m a­
teriale rotabile alla ricer­
ca di partigiani” . E questi 
sono n o m in ati, una vo lta  
tan to , con il loro  nom e e 
non con quelli di ribelli o

banditi. Sempre il 2 dicem ­
bre, su due colonne è stam­
pato il com unicato del Co­
mando Supremo delle forze 
arm ate del Q uartier G ene­
ra le  del F u h rer, il tito lo : 
“ 1172 carri arm ati russi 
d istru tti in 10 g iorn i di 
offensiva”.

Il giorno di Natale 1942 
non ci sono titoli a tutta pa­
gina; in apertura c ’è ancora 
l ’Africa: siamo in Tunisia, 
dove sono sbarcati gli am e­
ricani. Si è già scritto  an­
che dei bombardamenti an­
gloam ericani su città sic i­
liane e su N apoli. C ’è an­
cora il com unicato tedesco: 
“Anche ieri le truppe ger­
m aniche hanno respinto  
nella regione del Terek e 
nella steppa dei C alm uc­
chi r ip etu ti a ttacch i del 
nem ico, infliggendoli, nel 
corso di una avanzata ef­
fica cem en te  p ro seg u ita , 
san gu in ose perd ite . Una 
form azione di cavalleria  
so v ie t ic a , so p ra v v en u ta  
n e lle  r e tr o v ie  d u r a n te  
l’inseguim ento, è stata di­
spersa. Durante un attac­
co tra il Volga e il Don, le 
tr u p p e  te d e sc h e  h a n n o  
fatto 600 prigionieri e di­
s tru tto  15 carri arm ati. 
N e lla  r e g io n e  d el D on  
prosegue la battaglia  d i­
fensiva in com battim enti 
alterni. Nel corso degli at­
tacch i s ferra ti d a lle  n o ­
s tr e  tr u p p e  nel s e t to r e  
centrale del fronte, num e­
rosi fortini e postazioni di 
co m b a ttim en to  d e l l ’a v ­
v e r s a r io  so n o  s ta t i  d i ­
strutti. Attacchi locali dei 
so v ie tic i sono fa l l i t i” . E 
S ta lingrado? Solo quattro  
righe in corsivo : “ A nche  
nella zona urbana di Sta­
lingrado, i com battimenti 
si sono riaccesi. Gli attac­
chi sferrati dai rossi, con 
forze non rilevan ti sono  
stati prontam ente con te­
nuti” .

Il che vorrebbe dire co­
me m inim o che S talingra­
do, dopo mesi di lotta, resi­
ste ancora.

(segue)
M.P.

Pravijo, de v starih cajtih je biu vas pokrit z žametno mahno dlakovo kožo

Od kada jež bodè?
V s ta r ih  

cajtih jež  ni 
imeu bodlji­
kave , b o d i­
č a s te  k o že , 
b iu  je  vas 
p o ra šč e n  z 
ž a m e t n o  
m ahno  d la ­
ko. Kada an 
zak i so  mu 
zrasli bodci?

Bila je je ­
sen  an  po 
p lan in ah  so 
se že začele 
u lačiti s tru ­
peno marzie 
m agie ko je 
m lada pasti- 
e rica  ro d ila  
diete. Pa v kazonu je otroka 
zeblo takuo močnuo, de je  
joku an joku. Mati je  letiela 
v bližnjo bukovo host za na­
brat suho liscje. Z njim ga 
je mislila pokrit an takuo ga 
ogriet. Ko je  grebla po su-

i5č

hem liscju an ga nabierala v 
viertuh je ušafala ježa, ki se 
je biu skru pod liscje za se 
branit pred mrazam. Pobra­
la ga je, ga podržala na dla­
n i, p o b u o šca la  po  m ahni 
dlaki an zaprosila:

«Oj, jež, kuo si gorak an 
kako mahno dlako imaš. Al 
te lahko vzamen s sabo, de 
te denem u zibielo takuo, de 
boš greu moje diete,?»

«Kduo si ti, ki me zbujaš 
od sladkega spanja?» je za- 
godemjau jež.

« P a s te r ic a »  je  o g o r ila  
m lada mati... «Čez dan pa­
sem krave, pod vičer pa jih 
naženem v hliev an jih po- 
muzem.»

«Če imaš pun hliev krav, 
položi diete blizu njih. Ga 
bojo buj griele ku je s t” je  
spet zagodemjau jež.

«Oh, jež, kaj pa m isliš! 
Krave so velike žvine. Če 
se sam u o  ad n a  m ed s p a ­
njem narodno premakne mi 
otroka zaduši. Pridi raj ti z 
m ano. Saj ti lepuo povar- 
nem: ti dam  m lieko za pit 
an tarkaj, de ga boš imeu še 
previe.»

«Ti na vierjem. 2e  moja 
ranka m am a mi je  pravla,

kaki ste vi ljudje! “ K adar 
človek prosi, zlata suta nosi, 
ko pa vrača, harbata obra­
ča!” m e je  učila».

« Z akaj na u sliš iš  m oje 
želje, jež?»

«Zatuo, ker se bojim, de 
mi otrok vso mojo lepo dla­
ko umaže. Pustime, ne grem 
s tabo. An tvojega otroka ne 
bom greu, odeniga s suhim 
listjem , če ne naj pa zm r­
zne» je  jež odguoriu.

«Oh, saj sem viedela, de 
v situ vodo prenaša tisti, ki 
se na pomuoč drugih zana­
ša!» je  zajokala pastierca. 
Daržala je ježa v roki an se 
jo k a la  an jokala . An glej! 
Ko so njene tople suze pa­
dle na ježevo dlako, je  pov- 
sierode, kamer je  padla su- 
za, na ježevem telesu zrasu 
bodeč, an v kratkem cajtu je 
biu vas jež prekrit z bodica­
mi.

Od takrat so ježi bodljivi. 
Slovenska ljudska pravca

NAROBE 
SVET

Ce krava žene 
hlapca past, 
če žago žaga 
v gozdu hrast, 
če soba Miciko 
pometa,
če streha k lastovci 
leta,
če pastirico ureže 
šiba,
če ribiča ujame riba, 
če juha kuharico 
skuha,
če pajku vrat 
zadrgne muha, 
če šolarja naloga 
spiše,
če zidajo zidarje hiše, 
če strica Marka 
pije vino, 
če bluza trga teto 
Lino -
če tak je kje na svetu 
red,

je  takšen red narobe 
svet.

Alojz Gradnik

Ljudska modrost

Pregovori 
o prepirih

Koliko je  ljudske m odro­
sti v p re g o v o rih , ki m ed 
drugim  kažejo tudi na po ­
sebnosti posam eznih naro­
dov in kultur in se torej tu­
di z n jim i lahko m arsikaj 
naučimo.

Poglejm o nekaj prego­
vorov o prepirih.

“ O g en j se  za č n e  pri 
isk r i” , “ Ne u dari stre la  
v e d n o , k a d a r  se  z a b l i ­
ska” , “ Kdor piha v ogenj, 
mu le t ijo  isk r e  v o č i” : 
nemški pregovori.

“Ena huda beseda po­
kliče drugo” , angleški pre­
govor.

“Kdor seje veter, žanje 
v ih a r” , “ K dor n astavlja  
m režo , se bo sam  vanjo  
ujel” : bibljiska pregovora.

“Hrib in dolina ne pri­
deta sk up aj, ljudje pa” : 
slovenski pregovor.

“Cim bolj mešaš blato, 
tem bolj sm rdi” : francoski 
pregovor.
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La vittoria ottenuta con il 7 Spighe permette agli azzurri di abbandonare l’ultimo posto in classifica

Valnatisone, tre punti per sperare
Convincente prova della Savognese a Faedis mentre il Pulfero 
va ko con il Ciseriis - E domenica a Savogna si gioca il derby

CONI uradno 
priznal naš 
organiziran šport

Naše športne kroge je  razveselila 
novica, ki je prišla iz Rima: državni 
svet italijanskega olimpijskega odbo­
ra (CO NI) je  sprejel v svoje vrste  
Združenje slovenskih športnih dru­
štev v Italiji (ZSŠDI) kot organizacijo 
s posebnimi zaslugami na področju  
športa (Associazione benem erita di 
interesse sportivo). Po tolikih klofu­

tah, ki jih  
je bila de­
ležna naša 
n arod no- 
sta  sk u ­
p n ost v 
z a d n je m  
času, kon­
čno ena  
p ozitivn a  
v est za  

š o

Ank
ZSSDf

n a
manjšinsko organiziranost.

Odločitev CONI-ja pomeni, da je 
ZSŠDI končno dobilo uradno mesto v 
italijanskem športnem svetu ter s tem 
kronalo svoje dolgoletne napore, da 
bi se vključilo v olimpijski odbor.

Priznanje ZSŠDI konkretno pome­
ni, da bo odslej ta organizacija “bolj 
upoštevana” s strani olim pijskega  
odbora, dobila bo tudi primerno fi­
nančno pomoč, kar pa je najvažnejše, 
priznana je zaradi svoje pomembne 
vloge, ki jo  odigrava v italijanskem  
(deželnem ) športnem  življenju. Na 
zasedanju vsedržavnega sveta CONI 
je bil prisoten tudi predsednik ZSŠDI 
Jure Kufersin, ki je takoj po odločitvi 
o priznanju navezal stike z nekateri­
mi najvidnejšimi osebnostmi italijan­
skega športnega sveta . Prepričani 
smo, da bo to priznanje naši športni 
organizaciji pomembno vplivalo pri 
ustvarjanju pogojev za trdnejše vezi 
sodelovanja med športniki in športni­
mi organizacijami z obeh strani meje. 
S tem bo ZSŠDI gotovo povečal svojo 
vlogo in postalo organizacija medna­
rodnega pomena. (R.P.)

Evviva! Al settimo tenta­
tivo la Valnatisone riesce 
finalm ente a violare il suo 
campo ottenendo, contro la 
7 Spighe di Basiliano/Bles- 
sano, la  p rim a v itto r ia  di 
campionato. I ragazzi alle­
nati da C astagnav iz  sono 
passati in vantaggio al 22 ’ 
con Trusgnach. Gli ospiti si 
sono portati sul pari grazie 
ad un calcio di punizione. 
Quindi la rete del successo 
degli azzurri, al 33’, é stata 
realizzata da David Speco- 
gna. Nella ripresa il risulta­
to non é cambiato anche se 
la Valnatisone ha giocato in 
dieci gli ultimi 25’ per un ’e­
sp u ls io n e . D o m en ica  la  
squadra sarà impegnata sul 
cam po di A zzano Decim o 
contro una formazione che 
lotta, come i sanpietrini, per 
non retrocedere.

re™
Federico Golop - Juniores

In Terza categoria il Pul­
fero non é riuscito a frenare 
la marcia della capolista Ci­
se r iis  n o n o s ta n te  la  re te  
messa a segno da Terry Du- 
garo.

Pronto riscatto della Sa­
vognese sul campo del Fae­
dis. I gialloblù si sono por­
tati in v an tagg io  con una 
doppietta di Roberto Mene- 
ghin. La reazione dei padro­
ni di casa li ha p o rta ti al 
m om en taneo  paregg io . A

questo punto si é scatenato 
M ich e le  D o rb o lò  che ha 
prim a colpito la traversa e 
poi re a liz z a to  la re te  del 
successo. Domenica prossi­
ma é in programma a Savo­
gna l ’a tte so  derby  con il 
Pulfero.

Ancora un risultato posi­
tivo degli Juniores, im pe­
gnati nella trasferta di Luci- 
nico. I padroni di casa ham 
no giocato quasi tutto l ’in­
contro in superiorità nume­
rica in seguito all’espulsio­
ne di C r is tia n  S p eco g n a  
passando in vantaggio già 
nel primo tempo. Il risultato 
si é riequilibrato nella ripre­
sa grazie alla rete messa a 
segno da Davide Del Gallo. 
Nel finale due grosse occa­
sioni sono state fallite dagli 
azzurri.

Vittoria in zona Cesarini 
dei G iovanissim i d e ll’A u­
dace ne ll’incontro infraset­
timanale con il Tavagnacco 
grazie alla doppietta di A- 
lessandro M assera. Dom e­
nica invece, largamente in­
completi nell’organico, han­
no subito una pesante scon­
fitta a Majano. Sono andati 
a segno Ivan Duriavig ed A- 
lessandro Massera.

Nella penultima gara del 
g iro n e  di an d a ta  n e tto  il 
successo ottenuto dai Pulci­
ni d e ll’Audace, che ricon­
fermano la loro netta supe­
riorità nel girone L. I ragaz­
zi allenati da Pio Tomasetig 
e M ichele Podrecca hanno 
sbloccato il risultato con un 
gol di Gabriele Miano am ­
m inistrando poi il vantag­
gio. La gara, disturbata da 
un forte vento, si é conclusa 
con il rad d o p p io  di L uca 
Trusgnach, entrato in cam ­
po da pochi minuti.

Nel cam pionato  am ato­
riale del Friuli collinare il 
Reai Pulfero sembra essere 
tornato quello dei tempi mi­
g liori. U na v itto ria , com e 
quella ottenuta a Villa San­
tina con i camici di Invilli-

Andrea Strazzolini, 
Pulcini dell’Audace

L’Audace fa sua la combattuta gara casalinga contro la Gaglianese

Crast lancia gli Esordienti
E ’ la prima vittoria dei ragazzi di S. Leonardo contro la compagine cividalese

Scrutto, 4 novembre - Gli 
Esordienti dell’Audace, gra­
zie ad una grande prestazio­
ne fornita nel primo tempo, 
si sono aggiudicati il derby 
tra le seconde forze del gi­
rone C. Le due riva li del 
D onatello /O lim pia (al co ­
mando di un’ipotetica clas­
sifica) si sono affrontate a 
viso aperto. Hanno avuto la 
meglio i ragazzi allenati da 
Ivano M artinig e C orrado 
B uonasera, più in trap ren ­
denti nelle fasi iniziali, che 
hanno costretto ad un duro 
lavoro la retroguardia ama­
ranto. Al 6 ’ con un bel dia­
gonale  F ederico  C rast ha 
concluso u n ’azione corale 
portando in vantaggio l ’Au­
dace. Continuava l ’assedio 
dei valligiani, che sono an­

dati in due occasioni molto 
vicini al raddoppio. Nel fi­
nale del primo tempo l’uni­
ca occasione per la Gaglia­
nese veniva determinata da 
un calcio di punizione per 
un ritardato rinvio del por­
tiere Bergnach. Il numero u- 
no locale riusciva a deviare 
sopra la traversa la conclu­
sione dei gaglianesi.

A ll’in izio  della  rip re sa  
toccava all’Audace usufrui­
re di una simile opportunità. 
D avide D u riav ig  se rv iv a  
Crast, che siglava il raddop­
p io  dal c e n tro  d e l l ’a rea . 
Due p rovv idenz ia li in te r­
venti di Cernotta, entrato a 
sostitu ire Bergnach, nega­
vano agli attaccanti ospiti la 
gioia del gol.

Forse la paura di vincere

AUDACE 2
GAGLIANESE 1
AUDACE: C. Bergnach (Cer­
notta), Bastiancig, M. Ber­
gnach, D. Duriavig, Postre­
gna, Corredig, Suber (S. Ba- 
lus, Podorieszach, Crast, C. 
Trusgnach, M. Cendou (F. 
Ruccnin).
GAGLIANESE: Giugliano, 
Giorgiutti, Petrussi, Ruolo, 
Lesa, Furlan, Capra, Bardus, 
Ferraro, B. Balus, Crinelli.

MARCATORI: C rast a l 6 ’, n e lla  
rip resa  C rast a l 5 ’, F e rraro  a l  2 3 ’.

à .S .U
/UDACE
/LEONARDO

no, non é una cosa da poco. 
Se consideriamo che i ros­
soneri di Claudio Battistig 
hanno dovuto  g iocare per 
oltre 50 minuti in inferiorità 
num erica in seguito  a l l ’e ­
spulsione di Andrea Benati, 
la prova della squadra pul- 
ferese é stata più che positi­
va. A fare centro sono stati 
C arlo  L ibera le  e R oberto  
Claric.

In Seconda categoria la 
Valli del Natisone ha subi­
to un’altra sconfitta casalin­
ga contro lo Ziracco. Mauro 
Clavora e compagni hanno 
buttato al vento quattro oc­
casioni d ’oro venendo poi 
castigati dagli avversari.

La T erm otecn ica  B er­
gnach ha espugnato il cam­
po di Tarcento grazie alla 
rete di Leonardo Crainich. I 
rientri in squadra di Adria­
no Stulin e Beniamino lussa 
hanno dato più tranquillità 
alla formazione allenata da 
Paolo Bordon, nonostante 
vadano registrate ancora al­
cune assenze rispetto  alla 
formazione base.

Ancora una giornata nera 
per la Polisportiva Valna­
tisone di Cividale, costretta 
alla resa nell’incontro casa­
lingo con il S. Lorenzo di 
Manzano. Vanno meglio gli 
over 35 del Bar al Campa­
nile, che sono tornati vitto­
riosi dalla trasferta udinese 
con l ’E sercito  M antova. I 
gol portano la firma di De 
Canio, Miani e Zanuttigh.

Lo sponsor Roberto Corredig con il figlio 
Alessandro, libero degli Esordienti

la loro prima gara con gli a- 
maranto frenava però i gio­
vani locali, che si difende­
vano ad oltranza.

A due minuti dal termine, 
a seguito di un pasticcio di­
fensivo, i gaglianesi segna­
vano il gol della bandiera 
con F erraro . N egli ultim i 
scampoli di gioco Podorie­
szach e Simone Balus ave­
vano sui piedi il pallone del 
terzo gol, ma non lo sfrutta­
vano. (p.c.)

R is u l t a t i
P r o m o z io n e

Valnatisone - 7 Spighe 2-1
Juventina - Ponziana 1-0
Sovodnje - C ussignacco 0-0

3 . C a t e g o r ia
Pulfero - Ciseriis 1-2
Com . Faed is - Savognese 2-3

J u n io r e s
Lucinico - Valnatisone 1-1
B earzicolugna - Sovodnje 10-0

G io v a n is s im i
A udace - T av agnacco 2-1
M ajanese  - Audace 5-2

E s o r d ie n t i
A udace - G ag lian ese 2-1

P u l c in i
G ag lian ese  - Audace 0-2

A m a t o r i
Invillino - Reai Pulfero 0-2
Collerumiz - Bergnach 0-1
Valli Natisone - Ziracco 0-2
Poi. Valnatisone - S. Lorenzo 0-4
Es. Mantova - PV Bar Campanile 2-3

P r o s s im o  t u r n o
P r o m o z io n e

A zza n e se  - Valnatisone 
S ta ran z an o  - Juventina 
Sovodnje - M aran ese

3 . C a t e g o r ia
Savognese - Pulfero

J u n io r e s
Valnatisone - B earzicolugna 
Sovodnje - S e ren issim a

G io v a n is s im i
Audace - S a v o rg n a n ese

E s o r d ie n t i
M oim acco - Audace

P u l c in i
Audace - M oim acco

A m a t o r i
Reai Pulfero - S . D aniele 
Bergnach - S. M argherita 
Valli Natisone - P asian  di Prato 
Xavier - Poi. Valnatisone 
Bar Campanile - La Botte

C l a s s if ic h e
P r o m o z io n e

Pro Aviano, T am ai 17; F an n a  C a v asso . 
Tolm ezzo 14; Porcia 13; C ord en o n s 11; 
Fontanafredda, C aneva 10; Tricesimo, Az­
z an e se  8; Bearzicolugna, Maniago 6; Val­
natisone, Zoppola 5; Juniors 4; 7 Spighe 
3.

3 . C a t e g o r ia
Savognese, C iseriis 15; S te lla  Azzurra, 
N atisone 14; Nimis 12; Pav iese, R angers 
11; Lumignacco 9; Moimacco, G aglianese 
7; Faed is 5; Buttrio 4; Fulgor 3; Pulfero, 
Cormor 2; Fortissimi 0.

J u n io r e s
Union 91 13; Valnatisone, Bearzicolugna, 
Natisone 10; Cividalese 9; Buonacquisto 8; 
Chiavris 7; Lucinico, S e ren issim a  6; So­
vodnje, Pieris 4; Turriaco, Corno 3; Tor- 
rean ese  2.

G io v a n is s im i
S avorgnanese, Cividalese 11 ; M ajanese 9; 
Audace, B u o n acq u isto , B re ssa , C u ss i- 
gnacco  8; S. Gottardo 7; Tavagnacco, A- 
stra 92 6; Pagnacco, Rive d ’Arcano 5; Ba- 
saldella 1 ; Pozzuolo 0.

A m a t o r i ( E c c e l l e n z a )
Invillino 7; Pantianicco, Chiopris 6; Reai Pul­
fero 5; S. Daniele 4; Tolmezzo, Vacile 3; War- 
riors, Mereto 2; Montegnacco, Chiasiellis 0.

A m a t o r i ( 2 .  C a t e g o r ia )
Termotecnica Bergnach, Valli del Nati­
sone, R em anzacco 6; R odeano 5; Colleru- 
miz 4; Piaino, Savorgnano, Ziracco, Pasian 
di Prato 3; Martignacco 1 ; S. Margherita 0.

A m a t o r i  ( 3 .  C a t e g o r ia )
Ziracco, R ojalese 6; S. Lorenzo, Cavalicco 
5; Xavier 4; C argnacco, Povoletto, Vides 3; 
Real S. Domenico 2; G hana sta r 1 ; Poli­
sportiva Valnatisone 0.

Le classifiche dì giovanili e amatori sono 
aggiornate alla settimana precedente.
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PRAPOTNO

Obuorča 
Žalostna novica

O vaseh  idarske doline 
p išem o ried k o  kada, tud i 
zaki so majhane vasice ma- 
lomanj prazne, vasnjani so 
“utekli” za iti živet kam buj 
blizu m iesta. O glašam o se 
telekrat za sporočil ’no ža­
lostno novico.

V čed ajsk em  Spitale je  
um arla  naša  n ars ta riš  va- 
sn jan k a , M aria B ergnach  
uduova Marchig. Učakala je 
bla 92 liet.

N je pogreb  je  biu  tle  v 
O buorči v če ta rtak  2. no- 
vemberja, glih na dan, ko se 
vsi spom injam o na naše te 
ranke.

SPETER

Mečana 
Smart parlietnega moZa

Tle v Mečani smo zgubil 
adnega našega parlie tnega 
vasnjana. Um aru je  E ligio 
C u lv an . U čaku  je  biu  87 
liet. Zadnje lieta je  živeu v 
špietarskem rikoverje.

Na telim  svietu je  zapu- 
stu sina, ki živi po sviete, 
hčere, neviesto, zete, navu- 
ode an vso drugo žlahto.

N jeg a  p o g re b  je  b iu  v 
Spietre v sriedo 8. novem- 
berja.

NEDISKE DOLINE

Gorska skupnost 
Kada iti guorit 
z odbornikom

Ce im ata kake oprav ila 
an za jih spejat do konca i- 
mata potriebo se poguorit z 
o d b o rn ik o m  naše G orske 
skupnosti, teli so dnevi an 
ure, kada vas lahko sp re j­
mejo:

Firm ino Giuseppe Ma- 
rinig, predsednik: v sriedo 
od 11. do 12.; Cristian Vi­
da, podpredsednik, odbor­
n ik  za b ila n c o , f in an č n e  
sredstva an za osebje (per­
sonale): v sriedo od 10. do 
11.; Franco Barbiani, “igi­
ene”, pom uoč te starim  an 
te potriebnim, zdravstvo: v 
petak od 8.30 do 9.30; Fa­
bio Bonini, “Piani insedia­
m enti produttivi”, industri­
ja ,  so d e lo v a n je  na m eji, 
p rog ram i E vropske unije, 
povezovanje z javnim i usta­
novam i (pokrajina, gorske 
skupnosti, dežela, država an 
Evropska unija): v pandie- 
jak  od 8.30 do 9.30; Lino 
Bordon, kmetijstvo, agritu- 
rizem , pogozdovanje, oko­
lje an civilna obramba (pro­
tezione civile): v saboto od 
11. do 12.; Nino Ciccone, 
turizem, Sport, prevozi, po­
bratenja, pro-loko, prosto- 
volna pom uoč (volontaria­
to) an sodelovanje (coope­

razione): v petak od 10.30 
do 11.30; Patrizia Cijan, 
obrtništvo, tergovina, izse­
ljevanje an poklicno izobra­
ževanje (formazione profes­
sionale): v saboto od 10. do 
11.; Beppino Crisetig, kul­
turne dejavnosti, šolstvo, je ­
zikovne skupnosti, e tnolo­
ški m uzeji: v torak od 10. 
do 11.; Pietro Zuanella: ja ­
vne d ie la , razvo jn i načrt, 
“ufficio di piano, patrim o­
nio e demanio della Comu­
n ità ” : v če ta rtak  od 9. do 
10.

VIDEM

Idee za božične šenke
Po televižjone an po buti- 

gah nas že spom injajo, de 
Božič se bliža. Smo vičkrat 
napisal, de Božič ne parhaja 
samuo za šenke, parhaja za 
nas spom injat na kiek buj 
velikega, naj vierjemo al ne 
v pravco tistega otročiča, ki 
za nas rešit od grieha se je 
rodiu tisto marzio nuoč.

Pa taka je navada, de tisti 
dan pod božičnim  drevesu 
so lepuo zloženi šenki ne 
samuo za te male, pač pa tu­
di za te velike. Nieso vič ti­
sti časi, ko je  bluo zadost 
kajšan mandulat, kaka ma- 
ranča an kaka karamelca za 
nas razveselit. An nimar buj 
pogostu se gaja, de na ve­
mo, ki šenkat našim te dra­

gim, posebno te velikim.
Pru za nam parskočit na 

pom uoč že vič liet organi- 
zavajo dol v Vidme, kjer so 
vse razstave, ’no lepo inici­
ativo, “Ideanatale”, takuo se 
kliče. Tle ušafata puno ide­
ji za vaše šenke: od igri za 
o tro k e  an za te v e lik e  do 
posode za hišo, od kuadru 
do ta p e tu , od  s la d č in  do 
pardielku kimetu raznih da- 
žel Italije an Evrope. An če 
sta takuo srečni, de v zim ­
skem  času m oreta kam  iti 
na dopust, na ferje, tle uša­
fata tudi turistične agencije 
z njih ponudbami.

Na razstavi sodeluje 400 
ra z s ta v lja u c u , s e v ie d a  v 
parvi varsti iz Italije, pa tudi 
iz Slovenije, Avstrije, O gr­
ske, P o ljsk e  an N em čije . 
R azstavo  odprejo  v petak  
10. novem berja an bo od- 
parta do pandiejka 13., od 
10. do 22. ure.

Radio Trst A 
vsako saboto 

od 14.10 ure napri
NEDIŠKIZVON

novice an življenje 
nase Benečije 

sodelujejo:
E zio G osgnach, F la ­
via Iu retig , M ichele  
C oren, G iorgio Ban- 
chig an PonediSčak

Švicarski gaspodarji so buj pridni
NEDISKE DOLINE  
Ki d o s t  naših lju d i  

j e  Slo p o  s v ie te ?
N ik d ar na vem o za Si­

gurno ne mi, ne drugi gjor- 
n a li tle  p a r n as , ki d o st 
em ig ran tu  štie je  vsak ka- 
mun tle par nas.

Vsi pišejo, kakuo odha­
jajo  ljudje iz gorah, kakuo 
“ si spopola la m ontagna” , 
pa obedan ne zna poviedat 
točne številke, ki dost naših 
ljudi je  po sviete donašnji 
dan. Zadnje številke so ti­
ste iz lieta 1952. Preberita 
tele številke, so grozne.

Spietar: po Evropi jih  je 
236, po tranzoceanskih da- 
želah 30, skupno 266; Po- 
dboniesac: 75, 27, skupno 
102; S a u o d n ja :  3 5 5 , 4, 
skupno 359; Svet Lienart: 
275, 40, skupno 315; Gar- 
mak: 370, 38, skupno 408; 
Sriednje: 340, 39, skupno 
379; Dreka: 380, 45, sku-
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Osam liet je  šlo napri od 
tekrat an skuoze osam  liet 
so številke naših emigrantu 
kar napri rasle posebno še 
zatuo, ker so začele hodit 
po sviete še žene.

N arvič stalnih em igran­
tu, tisti, ki dielajo celuo lie­
to an se vračajo nimar manj 
dam u so tisti v Belgiji an 
F ranciji, narvič sezonskih 
dielucu (stagjonal) so pa v 
Zviceri an Nemčiji. Po na­
vadi teli dieluci se varnejo 
dam u za z im sk e  čase  ta ­
kuo, de morejo pom agat ki­
ek tudi tle doma.

D ost naših  ljudi gre po 
sviete ne da bi imieli kon- 
trat al pa da bi jim  “Ufficio 
del lav o ro ” poskarbeu  za 
dielo.

Kakuo živjo naše 
dikle v Zviceri

Po pism ih naših čeč, ki 
dielajo kot dikle v Zviceri 
zvemo, de potegavajo nar- 
manj 33.000 lir na miesac. 
D v a k ra t na tied an  g red o  
la h k o  c ieu  p o p u d an  na 
sprehod. V Italiji imajo sa­
muo nediejo popudan fraj.

Ob osm i zv ičer pride h

hocnu n jih  d ie lo . Po tis ti 
uri n iem ajo  vič obednega 
o p rav k a  p ar d ru ž in i, k jer 
d ielajo  an gredo lahko na 
sprehod, v Cinema al pa po­
čivat.

V Italiji se ob osmi zvi­
čer začne narbuj težkuo di­
elo, s a ’ ita lijanske gaspo- 
ske d ru ž in e  v iče r ja jo  zlo  
pozno an po vičerji je  trie- 
ba vso posodo oprat an diet 
vse na mest. Se tudi zgodi, 
de po  v ič e r j i  p r id e jo  na 
o b isk  p a rja te lji g aspoda- 
rjev, takuo de dielo od di­
kle fini šele po punoči. V 
Svici, posebno Niemci ga­
spodarji gredo zagoda spat 
zak pravejo , de drugi dan 
muorejo zguoda ustat za di- 
elat dobro cieu dan

V Zviceri imajo naše Če­
če ’no uro počitka subit po 
kosile, v Italiji tega nie.

Kajšni pa so gaspodari v 
Zviceri an v Italiji? V Italji 
so  g a s p o d in je  s u p e rb e , 
prevzetne an slavo tratajo  
dikle čeglih puno klepetajo 
z njim, predvsem če kajšan 
jih gleda. V Zviceri gaspo­
dinje so buj h ladne, manj 
k lep e ta jo  z našim  čečam , 
se na kažejo njih parjatelj- 
ce, pa spoštujejo njih pravi­
ce.

T akuo  naše čeče, ki že 
dielajo gor v tisti daželi pi­

šejo  dam u drug im  čečam  
an jim  pravejo, de naj za- 
puste italijanske gaspodinje 
an naj pridejo dielat v Ber- 
no, Z urich, Schaffhausen, 
Chur, saj tu niso dikle, pač 
pa prave hišne pom očnice 
an tratane, kot se spodobi 
vsakemu človieku.

(M atajur, 16.12.1960)

SVET LENART  
Kravar 

Nova S u o la  
že zaparta

V tem  m om entu, ko so 
se vse Suole v m iestih  an 
v a se h  p u n le  o tru o k  sm o 
zviedel, de otrokam iz Kra­
varja ni bla dana ta sreča. 
K ar so šu o larji s svo jim i 
m eštrami paršli od maše in 
se zbral pred  novo Suolo, 
de bi jih  potlè razdelil po 
razredih (classi) so zviedel, 
de im preža, ki je  zgradila 
novo šuolo nečje dat kjuču, 
zak ni bla še plačana.

Suolo jo  je  stuoru zgra­
dit kamun s pomočjo poso­
j i la , ki ga je  dala  “ C assa 
D e p o s iti  e P re s t i t i” an s 
kontributam  daržave. Mo- 
rebit, de kam un je  ponucu 
tele sude za druge javna di­
e la  an tak u o  je  o s ta lo  za 
plačat impreži, ki je  zazida­
la šuolo, še pu m iliona lir.

(M atajur, 1.10.1960)

“ LA MARMI
Dl NEVIO S P E C O G N A

LAPIDI
E M O N U M E N T I

S. Pietro al Natisone
Zona industriale 45 tel. 0432-727073

=  Kronaka -
Informacije za vse

G U A R D IA  M ED ICA

Za tistega, ki potrebuje miediha po- 

noC je  na razpolago »guardia medi­

ca«, ki deluje vsako nuoc od 8. zvi- 

Cer do 8. zjutra an saboto od 2. popu­

dan do 8. zjutra od pandiejka.

Za Nediške doline se lahko telefona 

v Špieter na Številko 727282.

Za Cedajski okraj v Čedad na Stevil- 

. ko 7081, za M anzan in okolico na

K A D A  V O ZI LITO R IN A  

Iž Č edada v Videm:

ob 6.10 (Cez tiedan), 7.00, 7.26 (Cez 

tiedan), 7.57, 9.(Cez tiedan), 10., 11., 
11.55, 12.29(Cez tie d a n ) , 12.54, 
13.27 (Cez tiedan), 14.05, 16.05, 17., 

18., 19.08, 20., 22.10.(od pand. do 
Cet. an ob praznikih)

Iz V idm a v Č edad: 

ob 6.35 (Cez tiedan), 7.29, 8. (Cez tie­

dan), 8.32, 9.32 (čez tiedan), 10.32,
11.30, 12.32, 12.57(C ez tied an ),
13 .30 , 14.08(Cez tied an ), 14.40, 
16.37, 17.30, 18.30, 19.40, 21.50 (od 
pand. do Cet. an ob praznikih), 22.40

številko 750771.
NUJNE TELEFONSKE ŠTEVILKE

Bolnica - Ospedale Cedad... ....7081

A M B U L A T O R IO  DI IG IENE
Bolnica - Ospedale Videm .....5521
Policija - Prva pomoč.......... .......113

C e r t if ic a z io n e  p a ten ti - L ib r e tt i Komisariat Cedad ....731142-731429

san itari - S ana  e rob u sta  costitu ­ Karabinierji...........................

Uffficio del lavoro
112

zione - V accinazioni Collocamento........................ .731451

C edad (ex Inam ) INPS Cedad........................... .700961
U R E S -IN A C ....................... .730153

vsaki dan od 8.00 do 9.30 ENEL Cedad.............700961-700995
ACI.......................................... .......116
ACI C edad ............................ .731987

C O N SU L T O R IO  FA M ILIA R E Avtobusna postaja

SPETER
R osina ....................................
Aeroporto Ronke

731046

A ss. Sociale: dr. LIZZER Ò Letališče.......... 0481 -773224/773225

od pandiejka do petka
Muzej C edad......................... .700700
Cedajska knjižnica............... .732444

od 8.00 do 10.00 Dvojezčni center Speter...... .727490
K.D. Ivan Trinko.................. .731386

Pediatria Zveza slov. izseljencev 732231

v petak od 9.30 do 12.30 O BČ IN E - C O M U N I

Dreka............................ ;......... .721021
G inecologo: dr. SC A V AZZA G rm ek.................................... .725006

v torak ob 11.00 z apuntamentam, na Srednje................................... .724094
Sv. Lenart.............................. .723028

kor pa impenjative Speter..................................... .727272
Sovodnje................................ .714007

• Podbonesec........................... .726017

Za apuntamente an informacije’tele­ Tavorjana............................... .712028
Prapotno................................. .713003

fonai na 727282 (umih urada od 8.30 T ipana.................................... .788020

do 10.30, vsak dan, samuo sriedo an
Bardo...................................... .787032
Rezija............................ 0433-53001/2

saboto ne). Gorska skupnost-Speter...... .727281

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 13. DO 19. NOVEMBERJA 

Spietar tel. 727023 - Como di Rosazzo 759057 
OD 11. DO 17. NOVEMBERJA 

Cedad (Fontana) tel. 731163 
Ob nediejah in praznikah so otipane samuo zjutra, za ostali cas in za ponoc 

se more klicat samuo, ce ricela ima napisano »urgente«.

CAMBI-MENJALNICA: martedì-torek 17.10.95

valuta kodeks nakupi prodaja

S lovensk i to lar SLT 12,80 13,60
A m eriški dolar USD 1561,00 1625,00
N em ška m arka DEM 1104,00 1150,00
F rancosk i frank FRF 319,00 332,00
H olandski florint NLG 985,00 1025,00
Belgijski frank BEF 53,70 55,90
Funt Sterling GBP 2463,00 2564,00
K anadski do lar CAD 1153,00 1200,00
Ja p o n sk i jen JPY 15,10 15,80
Š vicarsk i frank CHF 1368,00 1424,00
A vstrijski Šiling ATS 156,80 163,20
Š p a n sk a  p e se ta ESP 12,80 13,50
A vstralsk i dolar AUD 1176,00 1224,00
Ju g o s lo v a n sk i d inar YUD — —

HrvaSka kuna HR kuna 280,00 310,00

BANCA Dl CREDITO Dl TRIESTEDVJIYD T R 2A S K A  k r e d i t n a  b a n k a

A CIVIDALE - V ČEDADU
U l. Carlo Alberto, 17 - Teief. (0432) 730314 - 730388 Fax (0432) 730352

CERTIFICATI DI DEPOSITO

La B anca di C redito  d i T rieste  ha  realizza to  dei 
C D /C ertifica ti di D eposito  in  lire  con ced o la  
trim estrale ind ic izzata  di d u ra ta  24 o 36 
m esi. La cedola in  corso porta  un  tasso:

nominale annuo 8 ,8 4 5 %
annuo effettivo netto 7 ,9 6 7 %

altri CD in Dollari e Marchi
Li trovate alla Filiale di Cividale in via Ciarlo Alberto, 17

MOJA BANKA


